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DRR Nařízení Rady (ES) č. 1186/2009 o systému Společenství pro 

osvobození od cla (nařízení o osvobození od cla) 

DSIG Prodej dováženého zboží na dálku 

IOSS Jednotné správní místo pro dovoz 

M-PID Identifikátor produktu obchodníka 

NS-PID Nestandardizovaný identifikátor výrobku výrobce 

nUCC 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/2108, kterým se 

stanoví celní kodex Unie a Celní úřad Evropské unie a zrušuje nařízení 

(EU) č. 952/2013 (nový celní kodex Unie) 

PID Identifikátor výrobku 

SA Zvláštní ujednání 

SFT Zvláštní daňová území podle směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. 

listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty 

S-PID Standardizovaný identifikátor výrobku výrobce 

Celní kodex 

Unie 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se 

stanoví celní kodex Unie (celní kodex Unie) 

Akt v 

přenesené 

pravomoci k 

celnímu kodexu 

Unie 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, 

pokud jde o podrobná pravidla k některým ustanovením celního kodexu 

Unie 

UCC-IA 
Prováděcí akt k celnímu kodexu Unie – prováděcí nařízení Komise (EU) 

2015/2447, kterým se stanoví prováděcí pravidla k některým 

ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, 

kterým se stanoví celní kodex Unie 

UHF DA Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) .../... doplnění 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/2108 

Rada stanovením výše manipulačního poplatku Unie 

UHF Manipulační poplatek Unie 

UPU Světová poštovní unie   
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DPH Daň z přidané hodnoty 

Směrnice o DPH Směrnice Rady 2006/112/ES o společném systému daně z přidané 

hodnoty 
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1. ÚVOD 

Podle nařízení Rady (EU) 2026/3821 ze dne 11. února 20262 byla zrušena prahová hodnota 

osvobození od cla ve výši 150 EUR uvedená v článcích 23 a 24 nařízení Rady (ES) č. 1186/2009 

(nařízení o osvobození od cla) a bylo zavedeno dočasné clo ve výši 3 EUR na položku v zásilkách 

s vnitřní hodnotou až 150 EUR. 

Kromě toho podle čl. 20 odst. 2 nového celního kodexu Unie musí3 celní orgány vybírat 

manipulační poplatek Unie ve výši pevné částky za položku za služby, které mají být poskytnuty 

za vyřízení žádosti o propuštění zboží do režimu propuštění do volného oběhu, pokud je toto zboží 

prodáváno v rámci prodeje na dálku. Komise musí stanovit výši manipulačního poplatku v aktu v 

přenesené pravomoci. 

Tyto pokyny poskytují objasnění a příklady týkající se uplatňování dočasného cla ve výši 3 EUR 

od 1. července 2026 a manipulačního poplatku Unie od desátého dne po vstupu aktu v přenesené 

pravomoci o UHF v platnost (který je předmětem přezkumu).4 Očekává se proto, že manipulační 

poplatek Unie se použije ode dne 1. listopadu 2026. 

2. Právní texty 

2.1. Dočasné clo ve výši 3 EUR 

2.1.1. Nařízení (ES) č. 1186/2009 o osvobození od cla 

Nařízením Rady (EU) 2026/382 ze dne 11. února 2026 bylo nařízení DRR změněno takto: 

• zrušení hlavy II kapitoly V (články 23 a 24) nařízení DRR, která se týká zásilek nepatrné 
hodnoty (zboží, jehož skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR na zásilku); 

• kterým se zavádí dočasné clo ve výši 3 EUR namísto osvobození od cla dříve uděleného 
podle hlavy II kapitoly V nařízení (ES) č. 1186/2009 použitelného od 1. července 2026 do 
1. července 2028, pokud: 

(a) dovoz zboží je osvobozen od platby DPH v souladu s čl. 143 odst. 1 písm. ca) 

směrnice 2006/112/ES (směrnice o DPH). Jedná se o zboží prodávané 

prostřednictvím režimu jednoho správního místa pro dovoz (IOSS); 

(b) zboží se nachází v poštovní zásilce ve smyslu čl. 1 bodu 24 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2015/2446 (UCC-DA). 

To je dále vysvětleno v bodě 3.3.2. 

Nařízení Rady (EU) 2026/382 vyžaduje, aby Komise: 

1. do 1. října 2026 posoudila, zda dochází k odklonu obchodních toků, a případně 

předložila návrh na dočasné clo ve výši 3 EUR, které by se vztahovalo na veškeré 

zboží v zásilce, jejíž skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR; 

2. do 1. prosince 2027 posoudit, zda celní datové centrum EU pro výběr dovozních cel na 

zásilky určené k prodeji na dálku bude do 1. července 2028 realisticky funkční. V 

případě, že celní datové centrum EU nebude k tomuto datu v provozu, může Komise 

 
1 Nařízení – EU – 2026/382 – CS – EUR-Lex 

2 Nařízení - 1186/2009 - CS - EUR-Lex 

3 Nařízení – EU – 2026/2108 – CS – EUR-Lex 

4 C(2026)6694 – Rejstřík dokumentů Komise 
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navrhnout prodloužení přechodného cla o delší období. 

2.1.2. Změny aktů v přenesené pravomoci a prováděcích aktů k celnímu kodexu Unie 

Akt v přenesené pravomoci a prováděcí akt k celnímu kodexu Unie byly změněny s cílem zajistit 

praktické provádění dočasného cla ve výši 3 EUR: 

• Odkaz na změny nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 

(nařízení v přenesené pravomoci -EU- 2026/1022-EN-EUR-Lex). 

• Odkaz na změnu prováděcího nařízení Komise 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015 
(prováděcí nařízení – EU 2026/1200-EN-EUR-Lex). 

Cílem těchto změn je zajistit, aby toto provádění bylo účinné, proveditelné v rámci stávajících 

celních předpisů a možné v rámci stávajících vnitrostátních informačních systémů, zejména s 

ohledem na budoucí provádění zvláštních opatření v oblasti elektronického obchodu obsažených 

v reformě celního kodexu Unie. 

2.2. Manipulační poplatek Unie 

Komise nUCC zřídila nevratný fond UHF. Článek 20 nUCC stanoví: 

• UHF je paušální poplatek za položku vybíraný celními orgány za služby, které mají být 
poskytnuty za účelem vyřízení žádosti o propuštění zboží do režimu propuštění do volného 
oběhu, pokud je toto zboží prodáváno v rámci prodeje na dálku [čl. 20 odst. 2 nUCC]; 

• náklady kryté fondem UHF zahrnují alespoň náklady na kontrolu údajů, provádění analýzy 
rizik, příslušnou infrastrukturu a kontroly, včetně služeb poskytovaných Celním úřadem EU 
[čl. 20 odst. 3 kodexu]. 

Částka UHF je stanovena na 2 EUR pro UHF DA5. 

Od 1. července 2028 je částka UHF nižší u zboží prodávaného na dálku z celního skladu pro prodej 

na dálku [čl. 20 odst. 4 a čl. 287 odst. 5 písm. a) nUCC]. Před koncem stávajícího víceletého 

finančního rámce Komise aktem v přenesené pravomoci přezkoumá výši manipulačního poplatku, 

a to i s cílem stanovit manipulační poplatek vztahující se na položky prodávané při prodeji na dálku 

z celního skladu za prodej na dálku. 

nUCC vstoupil v platnost dne 20. září 2026, tj. prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku 

Evropské unie. Podle článku 287 nUCC se použije ode dne 21. září 2027 s výhradou výjimek 

stanovených v odstavcích 3 až 5 uvedeného článku. 

Podle čl. 287 odst. 3 nUCC se ode dne 20. září 2026 použijí následující ustanovení týkající se zboží 

prodávaného na dálku: 

• prodej na dálku [čl. 5 odst. 15 nUCC]; 

• režim jednoho správního místa pro dovoz [čl. 5 odst. 16 nUCC]; 

• zásilka [čl. 5 odst. 44 nUCC]; 

• bod [čl. 5 odst. 78 nUCC]; 

• osoby, které jsou povinny podat celní prohlášení s návrhem na propuštění zboží 
prodávaného na dálku do volného oběhu [čl. 85 odst. 2 celního kodexu Unie]. 

 
5 C(2026)6694 – Rejstřík dokumentů Komise (podrobuje se přezkumu) 
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Kromě toho byl změněn prováděcí akt k celnímu kodexu Unie (UCC-IA) s cílem zajistit praktické 

provádění UHF změnou: 

• čl. 158 odst. 2, pokud jde o sníženou částku souborné jistoty; 

• Příloha B hlava II prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie týkající se nového kódu typu 

daně F00 pro UHF a vysvětlivky pod tabulkou v datovém prvku 1110 000 000 („Dodatečné 

Postupy“)6. 

3. Oblast působnosti dočasného cla ve výši 3 EUR a manipulačního poplatku 

Unie 

3.1. Oblast působnosti dočasného cla ve výši 3 EUR 

Článek 2 nařízení Rady (EU) 2026/382 stanoví, že „místo osvobození zrušeného podle článku 1 

tohoto nařízení se použije clo ve výši 3 EUR za položku v zásilce, jejíž skutečná hodnota 

nepřesahuje celkovou částku 150 EUR“. 

Odkaz na „odstraněné osvobození“ má vysvětlit, že osvobození se nevztahuje pouze na dovozní 

cla, ale také na vyrovnávací a antidumpingová cla podle článku 1 nařízení o osvobození od cla, tj. 

dovozní cla a opatření přijatá na základě článku 133 Smlouvy. To rovněž znamená, že podmínky 

článku 23 nařízení o osvobození od cla nemusí být splněny, aby se dočasné clo ve výši 3 EUR 

mohlo odpovídajícím způsobem použít: 

1. na zboží uvedené v bývalém článku 24 nařízení DRR se vztahuje dočasné clo ve výši 

3 EUR: alkoholické výrobky, parfémy a toaletní vody a tabák nebo tabákové výrobky; 

2. zda je zboží odesláno přímo příjemci, či nikoli, již není pro určení, zda se uplatní 

dočasné clo, relevantní. 

Dočasné clo se použije do 1. července 2028. Proto po tomto datu bude zboží prodávané v rámci 

transakcí kvalifikovaných jako prodej na dálku bez ohledu na jeho hodnotu podléhat běžné celní 

sazbě. 

3.2. Rozsah manipulačního poplatku Unie 

Podle čl. 20 odst. 2 nUCC: „celní orgány vyberou manipulační poplatek Unie ve výši pevné částky 

za položku za služby, které mají být poskytnuty za vyřízení žádosti o propuštění zboží do režimu 

propuštění do volného oběhu, pokud je toto zboží prodáváno v rámci prodeje na dálku“. 

UHF je pevný poplatek ve výši 2 EUR (nikoli valorický), který se vztahuje na jednu položku 

jako dočasné clo ve výši 3 EUR, ale bez ohledu na hodnotu položek. To znamená, že zboží v 

zásilkách v hodnotě vyšší než 150 EUR rovněž podléhá manipulačnímu poplatku, pokud bylo 

prodáno v rámci transakce, která se považuje za prodej na dálku. Na rozdíl od dočasného cla ve 

výši 3 EUR není UHF časově omezen, protože není dočasný. 

4. Koncept prodeje na dálku 

Záměrem nařízení Rady (EU) 2026/382 je, aby se dočasné clo ve výši 3 EUR vztahovalo na 

veškeré zboží v zásilkách do 150 EUR prodané při prodeji na dálku bez ohledu na použitý 

režim DPH (IOSS, zvláštní režim nebo standardní DPH) a bez ohledu na to,7 zda je zboží 

deklarováno v prohlášení H1, H6 nebo H7. Pojem prodeje na dálku je relevantní i pro 

 
6 ODKAZ, který bude doplněn, jakmile bude přijat. 

7 Viz bod 5.4. Zboží, na které se vztahují preferenční obchodní a celní dohody Unie. 
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manipulační poplatek Unie. 

Prodej na dálku je v čl. 5 odst. 15 nUCC definován odkazem na čl. 14 odst. 4 bod 2 směrnice o 

DPH, který je definuje jako dodání zboží odeslaného nebo přepraveného dodavatelem nebo na 

jeho účet, včetně případů, kdy dodavatel nepřímo zasahuje do přepravy nebo odeslání zboží ze 

třetího území nebo třetí země pořizovateli v členském státě, pokud se dodání zboží uskutečňuje pro 

osobu nepovinnou k dani. 

4.1. Čtyři prvky prodeje na dálku relevantní pro dočasné clo a UHF 

1. Zboží musí být dodáno osobou povinnou k dani pořizovateli na celním území Unie. To 

znamená, že dodavatel je osobou povinnou k dani, což zahrnuje rovněž dodání domnělým 

dodavatelem (např. online platformy), jak je stanoveno v článku 14a směrnice o DPH. 

2. Dodání musí být pořizovateli na celním území Unie, včetně pořizovatele na zvláštních 

daňových územích uvedených v čl. 6 odst. 1 směrnice o DPH8. Jak je stanoveno v čl. 1 

odst. 4 nUCC, celní předpisy se vztahují na veškeré zboží vstupující na celní území Unie, 

včetně zboží dovezeného na území, na které se nevztahuje směrnice o DPH. V důsledku 

toho se dočasné clo ve výši 3 eur a UHF použijí rovněž na pohyb zboží do těchto částí 

celního území, pokud se nepoužije směrnice o DPH. 

To zahrnuje dodání jakékoli osobě nepovinné k dani (např. soukromé osobě) nebo osobě 

povinné k dani nebo právnické osobě nepovinné k dani (např. orgánu veřejné moci), jejíž 

pořízení zboží uvnitř Společenství nepodléhá DPH. Skutečnost, že v celním prohlášení není 

uvedeno DIČ, které lze přičíst DPH při dovozu, svědčí celním orgánům o tom, že se jedná 

o prodej na dálku. Uvedení platného čísla IOSS zjevně naznačuje, že zboží bylo prodáno v 

rámci prodeje na dálku. 

3. Zboží se musí v okamžiku dodání nacházet ve třetí zemi nebo na třetím území (tj. mimo celní 

území Unie vymezené v článku 4 celního kodexu Unie). Proto je pro určení, zda zboží spadá 

do oblasti působnosti prodeje na dálku, důležité zjistit, kde se zboží nachází v době dodání. U 

prodeje na dálku u zboží dovezeného ze třetích území nebo třetích zemí v rámci jednoho 

správního místa pro dovoz dochází k uskutečnění zdanitelného plnění v okamžiku přijetí 

platby. To podle článku 41a prováděcího nařízení č. 282/2011 znamená okamžik, kdy 

dodavatel prodávající zboží prostřednictvím elektronického rozhraní obdrží potvrzení o platbě, 

zprávu o schválení platby nebo závazek k platbě od zákazníka nebo jeho jménem, bez ohledu 

na to, kdy byla provedena skutečná platba peněz, podle toho, co nastane dříve. 

Výše uvedené chápání „doby dodání“ se rovněž odráží v bodě 4.2.7 vysvětlivek k pravidlům 

pro DPH v oblasti elektronického obchodování. 

4. Zboží musí být odesláno nebo přepraveno pořizovateli dodavatelem uvedeným v bodě 1 

nebo jeho jménem.  To se vztahuje i na situaci, kdy dodavatel nepřímo zasahuje do přepravy 

nebo odeslání ze třetí země nebo třetího území. Článek 5a prováděcího nařízení Rady (EU) č. 

282/2011 stanoví více podrobností o tom, kdy musí být zboží považováno za odeslané nebo 

přepravené jménem dodavatele, včetně případů, kdy dodavatel zasahuje nepřímo. Pouze pokud 

zákazník přijede a vyzvedne si zboží sám nebo pokud zákazník zajistí přepravu bez zásahu 

 
8 Hora Athos, Kanárské ostrovy, francouzská území uvedená v článku 349 a čl. 355 odst. 1 Smlouvy o fungování 

Evropské unie, Alandské ostrovy, Normanské ostrovy, Campione d'Italia a italské vody jezera Lugano. 
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dodavatele, nepovažuje se zboží za odeslané nebo dodané dodavatelem. Naproti tomu se zboží 

považuje za odeslané nebo dodané dodavatelem, pokud: 

• dodavatel zadá přepravu třetí straně, která dodá zboží zákazníkovi; 

• dodavatel fakturuje a vybírá přepravní poplatky od zákazníka a předává je přepravní 
společnosti, která zajistí odeslání nebo přepravu; 

• dodavatel jakýmkoli způsobem propaguje doručovací služby třetí strany zákazníkovi, 
přivádí tyto strany do kontaktu nebo poskytuje třetí straně informace potřebné pro 
dodání zboží spotřebiteli; 

• Přepravu provádí třetí strana, ale dodavatel nese plnou nebo částečnou odpovědnost za 
dodání zboží. 

Pro úplnost: z rozsahu prodeje na dálku budou vyloučeny nové dopravní prostředky a zboží dodané 

po instalaci a montáži. 

Obrázek: Dodání zboží, na něž se vztahuje ustanovení o domnělém dodavateli – 

vysvětlivky k pravidlům pro DPH v oblasti elektronického obchodování. 

 

 

4.2. Zboží v celních skladech 

Zboží prodávané spotřebitelům na celním území Unie před jeho uskladněním v celním skladu, 

pokud je prováděná činnost zaměřena na přípravu zboží ke konečné distribuci, se považuje za 

odeslané ze třetích zemí nebo třetích území, jak vyžaduje pojem prodeje dováženého zboží na 

dálku. Na toto zboží se tedy vztahuje dočasné clo ve výši 3 eur a UHF. 

Komise právě mění čl. 201 písm. e) aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie tak, aby 

stanovil, že pokud je zboží prodáváno spotřebitelům na celním území Unie, zatímco je 

skladováno v celním skladu, podléhá rovněž dovoznímu clu (např. dočasnému clu ve výši 3 EUR) 

a UHF. Je tomu tak proto, že pro celní účely se takové zboží nenachází ve volném oběhu na celním 

území Unie a nemá status Unie, a proto by s ním nemělo být zacházeno jinak než se zbožím ve 

třetí zemi nebo území. 
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Jakmile se tedy použije pozměněný čl. 201 písm. e) aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu 

Unie, zboží, které je odesláno spotřebitelům v Unii z celního skladu: 

• pokud se nachází v zásilkách v hodnotě do 150 EUR, podléhá dočasnému clu ve výši 3 EUR 
za kus a UHF; 

• pokud je v zásilkách v hodnotě vyšší než 150 EUR, podléhá clu vypočítanému na základě 
jejich původu, sazebního zařazení a hodnoty a UHF; 

• obecně nesplňuje požadavky na využívání preferenčních sazeb v mezinárodních 
obchodních dohodách nebo dohodách o celní unii. 

4.3. Zboží v celních skladech pro prodej na dálku v rámci nUCC 

NUCC v článku 145 zavádí celní sklad pro prodej na dálku, novou odlišnou kategorii celních 

skladů. 

Podle čl. 287 odst. 5 písm. a) nUCC se článek 145 nUCC použije ode dne 1. července 2028. Do té 

doby tedy nebude možné v těchto zvláštních celních skladech uskladňovat zboží v celním skladu. 

4.4. Ustanovení proti zneužívání 

V čl. 243 odst. 5 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie se uvádí, že „pokud celní orgány na 

základě výsledků ověření zjistí, že se celní prohlášení vztahuje na zboží, které bylo prodáno v řadě 

po sobě jdoucích prodejů uzavřených před vstupem tohoto zboží na celní území Unie, a jeden z 

těchto prodejů lze považovat za prodej na dálku ve smyslu čl. 14 odst. 4 bodu 2 směrnice 

2006/112/ES, zohlední pro účely použití ustanovení upravujících celní režim, do kterého je zboží 

propuštěno, pouze prodej na dálku“. 

Doložka proti zneužívání umožňuje celním orgánům účinně uplatňovat pojem prodeje na dálku s 

ohledem na rozsudek Evropského soudního dvora ve věci C-7/08 Har Vaessen Douane Service BV 

v. Staatssecretaris van Financiën,9 v němž Soudní dvůr rozhodl, že ve skupinových zásilkách 

zboží musí být každá zásilka posuzována samostatně. 

Při ověřování mohou celní orgány použít několik ukazatelů k určení, zda zásilka deklarovaná v 

celním prohlášení, ať už k propuštění do volného oběhu nebo k uskladnění v celním skladu, je ve 

skutečnosti několik prodejů na dálku seskupeno, mimo jiné: 

• zásilka se skládá z jednotlivých zásilek kombinujících různé zboží, zejména, ale nejen, 

štítkem nebo jiným druhem individuálního odkazu (např. čárovým kódem, QR nebo podobným), 

který by umožnil uvést různá konečná místa určení pro každou jednotlivou zásilku, i když nejsou 

výslovně uvedeny nebo viditelné různé adresy; 

• četnost těchto prohlášení téhož hospodářského subjektu, jakož i informace o 

podnikatelském prostředí, v němž působí, zejména pokud se tento hospodářský subjekt obvykle 

zabývá prodejem dováženého zboží spotřebitelům na dálku; 

• některá ověření může systém provádět také automaticky v okamžiku přijetí prohlášení 

(kontroly souladu). Například datový prvek „kupující“ je v H1 povinný a měl by uvádět skutečného 

 
9 Rozsudek Soudního dvora ze dne 2. července 2009, Har Vaessen Douane Service BV v. Staatssecretaris van 

Financiën (věc C-7/08), ECLI: EU:C:2009:417. 
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spotřebitele zboží. Pokud tyto informace nejsou k dispozici v prohlášení H1, kde je prodej na dálku 

poskytován, nelze je přijmout. 

Celní orgány, které po ověření celního prohlášení dospějí k závěru, že toto prohlášení odpovídá 

zboží prodávanému v rámci prodeje na dálku, musí použít ustanovení upravující příslušný režim, 

jako by zboží bylo prodáváno v rámci prodeje na dálku. Celní orgány členského státu, v němž bylo 

podáno prohlášení o zboží prodávaném na dálku, proto nejsou povinny v těchto případech použít 

čl. 221 odst. 4 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie, což znamená, že členský stát nesmí celní 

prohlášení odmítnout a uložit hospodářskému subjektu povinnost podat je v členském státě 

(členských státech) spotřeby příslušného zboží. Naproti tomu celní orgány, které celní prohlášení 

přijaly a ověřily, mohou: 

• je-li příslušným režimem propuštění do volného oběhu a celní orgány odhadují, že mají 

dostatek informací, přepočítají celní dluh s uplatněním dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF na 

položku před propuštěním zboží podle čl. 102 odst. 3 celního kodexu Unie; 

• je-li příslušným režimem propuštění do volného oběhu a celní orgány odhadují, že nemají 

dostatek informací pro výpočet celního dluhu, vyžadují jistotu pro deklaranta před propuštěním 

zboží podle čl. 195 odst. 1 celního kodexu Unie; 

• je-li příslušným režimem celní sklad, zajistí, aby propuštění do volného oběhu tohoto zboží 

z celního skladu bylo považováno za zboží prodávané v rámci prodeje na dálku. To by mělo platit 

i v případě, že se tyto seskupené zásilky odpovídající individuálnímu prodeji dovážejí volně ložené 

do EU a skladují se v celních skladech před následným propuštěním. 

• vyzvat hospodářský subjekt, aby požádal o zrušení platnosti prohlášení a podal nové 

správné prohlášení, které bude považováno za zboží prodávané v rámci prodeje na dálku. IOSS 

nelze v novém prohlášení použít. Pokud deklarant není ochoten požádat o zrušení platnosti, celní 

orgán nemůže prohlášení zrušit a musí vypočítat správnou výši celního dluhu. 

Vzhledem k tomu, že cla a manipulační poplatek Unie, které se mají použít na dovoz vyplývající 

z prodeje na dálku, jsou pevně stanovené částky, a nikoli valorické, nebude nutné stanovit celní 

hodnotu pro celní účely, a tudíž ani určit příslušnou převodní hodnotu pro účely stanovení celní 

hodnoty. 

5. Definice 

5.1. Definice nepatrné hodnoty a zásilky 

Definice „nepatrné hodnoty“ je relevantní pro dočasné clo ve výši 3 EUR pro určení hodnoty 

zásilky [čl. 1 odst. 48 aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie]: 

• pro obchodní zboží: cena samotného zboží při jeho prodeji na vývoz na celní území Unie, 
s výjimkou nákladů na dopravu a pojištění, pokud není zahrnuto v ceně a není samostatně 
uvedeno na faktuře, a veškeré další daně a poplatky zjistitelné celními orgány z jakéhokoli 
příslušného dokladu (příslušných dokladů); 

• u zboží neobchodní povahy: cenu, která by byla zaplacena za samotné zboží, pokud by bylo 
prodáno na vývoz na celní území Unie.“ 

Výrazem „ostatní daně a poplatky“ se rozumí jakákoli daň nebo poplatek vybíraný na základě 
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hodnoty zboží nebo nad rámec daně nebo poplatku uplatňovaného na toto zboží. 

Pokud jde o zboží neobchodní povahy, měla by být definice chápána stejně jako u obchodního 

zboží, tj. hodnota samotného zboží, s výjimkou jakýchkoli jiných nákladů, daní nebo poplatků již 

uvedených v čl. 1 odst. 48 písm. a) aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie. 

Ustanovení čl. 5 bodu 44 nUCC definuje „zásilku“ jako: „zboží dopravované jedním 

odesílatelem jednomu příjemci týmž dopravním prostředkem, včetně multimodálního, a 

pocházející ze stejného území nebo třetí země, stejného druhu, třídy nebo popisu nebo balené 

společně na základě téže přepravní smlouvy“. 

Zboží odeslané stejným odesílatelem stejnému příjemci, které bylo objednáno a odesláno 

samostatně, by proto mělo být považováno za samostatné zásilky, i když dorazí ve stejný den, 

ale jako samostatné balíky provozovateli poštovních služeb nebo expresnímu dopravci v 

místě určení. Ve stejném duchu by zboží, na které se vztahuje jedna objednávka zadaná stejnou 

osobou, ale odeslaná samostatně, mělo být považováno za samostatné zásilky. 

Objednávky dvou různých spotřebitelů, které jim mají být předány samostatně, musí být proto 

vždy považovány za dvě různé zásilky a deklarovány ve dvou různých celních prohlášeních. 

5.2. Definice položky 

Ustanovení čl. 5 bodu 78 nUCC definuje „položku“ jako: jedno nebo více zboží v zásilce se stejným 

sazebním zařazením, popisem a původem, je-li tak stanoveno v rámci požadavků na údaje 

vztahujících se na příslušné celní prohlášení nebo na údaje, které mají být poskytnuty nebo 

zpřístupněny celním orgánům. 

Článek 222 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie stanoví, že pokud se celní prohlášení 

vztahuje na dvě nebo více položek zboží, považují se údaje uvedené v tomto prohlášení týkající se 

každé položky za samostatné celní prohlášení. Tento článek rovněž umožňuje, aby v případě, že 

zboží nepodléhá různým opatřením, bylo zboží obsažené v zásilce považováno za jedinou položku, 

pokud se použije zjednodušení uvedené v článku 177 celního kodexu Unie. 

Článek 177 celního kodexu Unie a článek 228 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie za určitých 

okolností umožňují, aby byla na zboží v jedné zásilce, které je však zařazeno do různých 

podpoložek celního sazebníku, uložena nejvyšší použitelná sazba dovozního nebo vývozního cla. 

Podle pozměněného čl. 228 odst. 1 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie však není seskupení 

položek povoleno, pokud se použije dočasné clo ve výši 3 EUR. 

V podstatě a vzhledem k omezením uloženým informačními systémy se UHF a dočasné clo 

ve výši 3 EUR automaticky použijí na položku prohlášení bez ohledu na množství (počet 

předmětů) v této položce celního prohlášení. 

Příklady v níže uvedených tabulkách ilustrují, jak uplatnit dočasné clo ve výši 3 EUR v 

prohlášeních H1/H6/H7, a to s přihlédnutím k následujícím rozdílům mezi nimi: 

- H1: 

• Je třeba uvést desetimístný kód TARIC; 

• jsou k dispozici datové prvky týkající se „země původu“; 

• množství položek je k dispozici. 
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- H6 a H7: 

• Je třeba uvést šestimístný kód HS (pro kód H6, kód KN); 

• datové prvky týkající se „země původu“ nejsou k dispozici; 

• množství položek není v položce H7 k dispozici a v položce H6 je k dispozici pouze 
v případě, že je uvedeno v podkladech. 

Příklad: zásilka o celkové vnitřní hodnotě 140 EUR, zboží pochází z Číny a DPH byla vybrána v 

rámci režimu jednoho správního místa pro dovoz. Na faktuře jsou uvedeny tři různé předměty, 

např. jedna bunda, jedna větrovka a jedna větrná bunda. 

Co to znamená pro datové prvky, které mají být uvedeny v tomto prohlášení, a pro výši dočasného 

cla, které má být zaplaceno? 

Soubo

r 

údajů 

Sazební 

zařazení 

Popis Kód HS 

Popis podle přílohy B 

Původ 
3 EUR 

clo + 

UHF 

H7 6104 19 Dámské nebo dívčí kostýmy, 

komplety, saka, blejzry (sportovní 

saka), šaty, sukně, kalhotové 

sukně, kalhoty, náprsenkové 

kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a 

šortky (jiné než plavky), pletené 

nebo háčkované: 

- Oblek 

- - Z ostatních textilních 

materiálů 

Obvyklý obchodní popis 

(faktura): 1x dámské 

obleky (z umělých 

vláken) 1x dámské 

obleky (z vlny) 1x 

dámské obleky (ostatní) 

Není k 

dispozici 

Ano 1x 

3 EUR + 

1x UHF 

H6 6104 19 90 Dámské nebo dívčí kostýmy, 

komplety, saka, blejzry, šaty, 

sukně, kalhotové sukně, kalhoty, 

náprsenkové kalhoty se šlemi, 

krátké kalhoty a šortky (jiné než 

Obvyklý obchodní popis 

(faktura): 1x dámské 

obleky (z umělých 

vláken) 

Není k 

dispozici 
Ano 1x 

3 EUR +1x 

UHF 
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  plavky), pletené nebo háčkované 

- Oblek 

- - Z ostatních textilních materiálů 

1x dámský oblek (z vlny) 

1x dámský oblek 

(ostatní) 

  

H1 6104 19 90 10 Dámské nebo dívčí kostýmy, 

komplety, saka, blejzry (sportovní 

saka), šaty, sukně, kalhotové 

sukně, kalhoty, náprsenkové 

kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a 

šortky (jiné než plavky), pletené 

nebo háčkované 

- Oblek 

- - Z ostatních textilních 

materiálů 

- - - Z ostatních textilních 

materiálů 

 -----  Z umělých vláken 

Obvyklý obchodní popis 

(faktura): 1x dámský 

oblek (z umělého vlákna) 

KN 

Ano 3x 

EUR3 + 3x 

UHF 

6104 19 90 20 Dámské nebo dívčí kostýmy, 

komplety, saka, blejzry (sportovní 

saka), šaty, sukně, kalhotové 

sukně, kalhoty, náprsenkové 

kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a 

šortky (jiné než plavky), pletené 

nebo háčkované 

- Oblek 

- - Z ostatních textilních 
materiálů 

- - - Z ostatních textilních 
materiálů 

 -----  Z vlny nebo jemných 

zvířecích chlupů 

1x dámský oblek (z vlny) KN 

6104 19 90 90 Dámské nebo dívčí kostýmy, 

komplety, saka, blejzry (sportovní 

saka), šaty, sukně, kalhotové 

sukně, kalhoty, náprsenkové 

kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a 

šortky (jiné než plavky), pletené 

nebo háčkované 

- Oblek 

- - Z ostatních textilních 

materiálů 

- - - Z ostatních textilních 

materiálů 

 -----  Ostatní 

1x dámský oblek 

(ostatní) 

KN 

 

Pro účely použití dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF má přednost sazební zařazení podle přílohy 

B. 

H1 

V následující tabulce uvádíme příklad, kdy spotřebitel nakupuje díly a příslušenství, které jsou 

klasifikovány pod různými kódy TARIC a mají různý původ. Tabulka ukazuje, jak má být zboží 

deklarováno v celním prohlášení, a z toho vyplývající použití dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF. 

Pro každou z těchto položek prohlášení se použije dočasné clo ve výši 3 EUR a UHF. 

Položka Kód HS Popis Množství Původ 3 EUR 

UHF 

Položka  

prohlášení 1 

8714 91 10 31 Části, součásti a příslušenství vozidel 

čísel 8711 až 8713: Vyrobeno z 

uhlíkových vláken a umělých 

5 KN 
1 x EUR 

3 

1 x UHF 

  
pryskyřice, pro použití při výrobě 

jízdních kol (včetně elektrokol) 
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Položka 2 

prohlášení 

8714 91 10 31 Části, součásti a příslušenství vozidel 

čísel 8711 až 8713: Vyrobeno z 

uhlíkových vláken a umělé pryskyřice, 

pro použití při výrobě jízdních kol 

(včetně elektrokol) 

1 TH 1 x EUR 

3 

1 x UHF 

Položka 3 

prohlášení 

8714 91 10 35 Rám vyrobený z hliníku nebo hliníku 

a uhlíkových vláken a umělé 

pryskyřice, pro použití při výrobě 

jízdních kol (včetně elektrických 

jízdních kol) 

2 KN 1 x 3 EUR 

1 x UHF 

 

5.3. Definice „zboží v poštovních zásilkách“ 

Podle článku 2 nařízení Rady (EU) 2026/382 se dočasné clo ve výši 3 EUR vztahuje rovněž na 

zboží v poštovních zásilkách ve smyslu čl. 1 bodu 24 aktu v přenesené pravomoci k celnímu 

kodexu Unie: zboží v zásilce, jejíž skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR, prodávané při prodeji 

na dálku u dováženého zboží ve smyslu čl. 14 odst. 4 bodu 2 směrnice o DPH, s výjimkou: 

• zboží, jehož dovoz je osvobozen od DPH v souladu s čl. 143 odst. 1 písm. ca) směrnice o 
DPH. 

Tento bod se týká zboží, u něhož je DPH vybírána za použití modelu zvláštního režimu 

nebo prostřednictvím standardního režimu DPH. 

• zboží, na které se vztahují preferenční opatření, včetně opatření stanovených v dohodě o 
celní unii. 

Tento bod se týká snížených celních sazeb v důsledku mezinárodních obchodních dohod 

nebo dohod o celní unii atd. 

Na veškeré zboží spadající do nové definice poštovních zásilek se proto vztahuje dočasné clo ve 

výši 3 EUR a UHF. 

Změna definice „zboží v poštovní zásilce „vedla k odpovídajícím změnám aktu v přenesené 

pravomoci k celnímu kodexu Unie nahrazením tohoto výrazu výrazem „zboží přepravované na 

odpovědnost provozovatele poštovních služeb“, pokud jde o vstupní souhrnná celní prohlášení, 

celní prohlášení uvedené v článku 144 aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie a úkony 

považované za celní prohlášení v souladu s článkem 141 aktu v přenesené pravomoci k celnímu 

kodexu Unie. To vylučuje zboží z Extra Territorial Office of Exchange (ETOE), které je rovněž 

dopravováno na odpovědnost provozovatele poštovních služeb. V prováděcím aktu k celnímu 

kodexu Unie byla změna provedena v článcích 288, 289 a 290. Tyto články vycházejí z požadavků 

na označování stanovených v přílohách 72-01 a 72-02 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie a 

musí být vykládány ve spojení s příslušnými ustanoveními celního kodexu Unie. Zboží 

přepravované bez platného štítku podle přílohy 72-01 se nepovažuje za přepravované ve 

zjednodušeném poštovním tranzitním režimu a vztahují se na něj požadavky na standardní tranzitní 

prohlášení. 

5.4. Zboží, na které se vztahují preferenční obchodní a celní dohody Unie 

Zboží, na které se vztahují preferenční obchodní a celní dohody Unie, musí být deklarováno v H1, 

kde je možné uvést preferenční kód, který se liší od kódu „5“ souvisejícího s clem ve výši 3 EUR, 

například „2“ „3“ nebo „4“, pokud k výběru DPH nebyl použit IOSS. Preference musí být uvedena 

v datovém prvku 1411 000 000 „Preference“ uvedením kódů 2, 3 nebo 4. 

V následující tabulce je vysvětlena první číslice třímístného kódu: 
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Kód Popis 

1 Celní režim erga otnnes 

2 Všeobecný systém preferencí (GSP) 

3 Celní preference neuvedené pod kódem 2 

4 
Cla podle ustanovení dohod o celní unii uzavřených Evropskou unií 

5 Zboží podléhající clu ve výši 3 EUR podle nařízení Rady (EU) 

2026/382 

 

Preference je možná, pokud k výběru DPH nebyl použit IOSS, neboť nařízení Rady (EU) 2026/382 

ukládá dočasné clo na všechny transakce IOSS. Zboží, na které se vztahuje preferenční sazební 

zacházení a které je prodáváno v rámci transakcí kvalifikovaných jako prodej na dálku, podléhá 

UHF. 

Veškeré dovážené zboží využívající IOSS bez ohledu na to, zda je deklarováno pro celní účely v 

H1, H6 nebo H7, bude podléhat dočasnému clu ve výši 3 EUR podle nařízení (EU) 2026/382 a 

UHF podle článku 20 nUCC. 

6. Postup pro dočasné clo ve výši 3 EUR a UHF 

6.1. Příslušný celní úřad pro prohlášení zboží v režimu jednoho správního místa pro dovoz a 

zboží, které není režimem jednoho správního místa pro dovoz 

Je-li použit IOSS, může se příslušný celní úřad pro podání celního prohlášení s návrhem na 

propuštění zboží do volného oběhu nacházet v kterémkoli členském státě. 

Vypuštění článků 23 a 24 v nařízení (ES) č. 1186/2009 nebude mít dopad na režimy DPH a pravidla 

týkající se prodeje na dálku. Ustanovení čl. 221 odst. 4 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie 

bylo změněno s cílem zajistit sladění nových pravidel týkajících se provádění dočasného cla s 

výběrem DPH při prodeji dováženého zboží na dálku. Pokud se IOSS nepoužije, musí se příslušný 

celní úřad pro podání celního prohlášení s návrhem na propuštění zboží do volného oběhu nacházet 

v členském státě určení, kde přeprava nebo odeslání končí. Tím není dotčena povinnost členského 

státu uplatňujícího doložku proti zneužívání uvedenou v čl. 243 odst. 5 prováděcího aktu k celnímu 

kodexu Unie zacházet se zbožím, které bylo deklarováno jako prodané při prodeji na dálku. 

6.2. Prohlášení a systémy, které mají být použity 

Podrobný obsah (soubor údajů) celního prohlášení je definován v příloze B aktu v přenesené 

pravomoci k celnímu kodexu Unie ve sloupcích H1, H6 a H7. Jsou-li splněny podmínky pro použití 

příslušných celních prohlášení pro propuštění zboží do volného oběhu, je na osobě podávající celní 

prohlášení, aby předložila příslušný datový soubor pro propuštění zboží do volného oběhu do výše 

150 EUR. Podle pozměněných článků 143a a 144 aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu 

Unie se na zboží podléhající dočasnému clu ve výši 3 EUR ode dne 1. července 2026 použijí tato 

pravidla: 

• Prohlášení H7 lze použít pouze pro zboží v zásilkách, jejichž skutečná hodnota nepřesahuje 
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celkem 150 EUR, prodávané při prodeji na dálku u dováženého zboží ve smyslu čl. 14 
odst. 4 bodu 2 směrnice o DPH. 

• Prohlášení H7 nelze použít pro zboží, na které se vztahují zákazy a omezení. 

• Prohlášení H7 nelze použít k deklaraci zboží prodávaného na dálku podléhajícího spotřební 

dani (prohlášení H7 neobsahuje dostatek údajů pro zpracování výběru spotřební daně a zboží 

podléhající spotřební dani je vyloučeno z režimu IOSS). 

• Prohlášení H6 lze dobrovolně použít k deklaraci zboží v zásilkách v hodnotě do 1 000 EUR 
za předpokladu, že se na ně nevztahují zákazy a omezení ani spotřební daně. 

• H1 se musí použít pro: 

o uplatnění preferenčních sazeb podle mezinárodních obchodních dohod nebo 

dohod o celní unii za předpokladu, že DPH nebyla vybrána pomocí jednoho 

správního místa pro dovoz (viz výše); 

o u zboží podléhajícího zákazům a omezením a spotřebním daním bez ohledu na 

jeho hodnotu; a 

o pro zboží v zásilkách v hodnotě vyšší než 150 EUR. 

Příklad týkající se zásilky do 150 EUR: 

Níže uvedená tabulka uvádí, které zboží prodávané v rámci prodeje na dálku v zásilce do 150 

EUR může/mělo být deklarováno, v jakém systému celního prohlášení a jaké clo se použije, a 

podrobnosti týkající se uplatňování UHF. Zvažují se tyto postupy v oblasti DPH: 

• F48 (IOSS); 

• F49 (SA); 

• F53 (standardní řízení o DPH). 

Kód C07 se zrušuje, neboť odkazuje na osvobození od dovozního cla, které bylo zrušeno podle 

nařízení (EU) č. 2026/382. Kód F53 označuje zboží nízké hodnoty, které není deklarováno v 

režimu jednoho správního místa pro dovoz nebo v režimu zvláštního režimu. Kód F53 proto 

nahrazuje kód C07 v případech, kdy nebylo možné kombinovat kód C07 s kódem F48 nebo F49. 

   

H7 H6 H1 

DPH 

Proc. 

C o 

d e 

P & 

R * 

Povinné/dobro

volné/nepovole

né 

Celní clo 

+ UHF** 

Povinné/dobr

ovolné/nepovo

lené 

Clo 

+UHF** 

Povinné 

/Dobrovolné/ 

Není 

povoleno 

Clo 

+UHF** 

IOSS F48 NE Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

SA F49 NE Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR / pref. 

sazba 

+ UHF 
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Standardní 
postup DPH 

e 

F53 NE Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR 

+ UHF 

Dobrovolné 3 EUR / pref. 

sazba 

+ UHF 

      

IOSS F48 ANO Není povoleno pro zboží 

podléhající P&R 

Není povoleno Povinné 3 EUR 

+ UHF 

SA F49 ANO Není povoleno pro zboží 

podléhající P&R 

Není povoleno Povinné 3 EUR / pref. 

sazba 

+ UHF 

Standardní 
postup DPH 

e 

F53 ANO Není povoleno pro zboží 

podléhající P&R 

Není povoleno Povinné 3 EUR / pref. 

sazba 

+UHF 

 

(*) Zboží podléhající P&R (**) Pro UHF musí být použit nový kód TARIC Y126 

6.3. Kód TARIC Y126 pro UHF 

Od 1. listopadu 2026 musí deklaranti u zboží prodávaného v rámci transakcí, které lze považovat 

za prodej na dálku, uvést ve svém celním prohlášení, ať už se jedná o formuláře H1, H6 a H7, v 

datovém prvku 12 04 002 000 Dodatečný referenční typ, kód dokumentu TARIC Y126. Prohlášení 

tohoto kódu spouští automatické použití UHF. 

6.4. Deklarant 

Odpovědnost za případné zaplacení dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF ze zboží prodávaného při 

prodeji na dálku by měl v první řadě nést deklarant, tj. platformy, prodejci, dopravci nebo zástupci, 

kteří zboží deklarují celním orgánům. Pouze zbytkově mohou zboží deklarovat jiné osoby – včetně 

spotřebitele. 

Podle čl. 85 odst. 2 nUCC a v souladu se změněnou přílohou B aktu v přenesené pravomoci k 

celnímu kodexu Unie od 1. července 2026 datový prvek „13 05 000 000“ pro účely prohlášení H1, 

H6 a H7: 

Do 30. června 2028 podává celní prohlášení s návrhem na propuštění zboží prodávaného 

v rámci prodeje na dálku do volného oběhu jedna z těchto osob: 

a. osoba oprávněná využívat režim jednoho správního místa pro dovoz nebo jeho 

nepřímý zástupce; 

b. osoba oprávněná využívat zvláštní režim stanovený v hlavě XII kapitole 7 směrnice 

2006/112/ES nebo její nepřímý zástupce; 

c. v jiných případech, než které jsou uvedeny v písmenech a) a b), nepřímý zástupce 

dovozce; 

d. v jiných případech, než které jsou uvedeny v písmenech a), b) a c), jakákoli jiná osoba, 

která je schopna poskytnout veškeré informace nezbytné pro použití ustanovení 

upravujících celní režim, do kterého je zboží navrženo v celním prohlášení. 

Pro určení deklaranta existuje „kaskádový“ (hierarchický) přístup. To znamená, že držitel IOSS je 

prvním deklarantem, který je třeba vzít v úvahu (písmeno a). V důsledku toho má uživatel 

zvláštních ujednání jednat jako deklarant pouze v případě neexistence jednoho správního místa pro 
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dovoz (písmeno b). To je logické, protože zvláštní ujednání lze použít pouze v případě, že 

neexistuje systém jednoho správního místa pro dovoz. 

Jak držitel IOSS, tak uživatel zvláštních ujednání mohou být zastoupeni nepřímým zástupcem. To 

znamená, že celní orgány nejsou povinny kontrolovat, zda se údaje o „deklarantovi“ shodují s údaji 

držitele IOSS (ve skutečnosti je celní orgány nemusí kontrolovat) nebo uživatele zvláštních 

ujednání. Celní orgány mohou jako deklaranta přijmout platné číslo EORI nepřímého zástupce, 

který platí clo při propuštění zboží nebo s platnou zárukou platby po propuštění zboží (viz níže 

3.4.6). Naproti tomu celní orgány nemohou přijmout celní prohlášení s číslem v IOSS, pokud je 

deklarantem spotřebitel. 

Písmeno c) se použije v případě nepřítomnosti držitele IOSS nebo uživatele zvláštních ujednání a 

odkazuje na nepřímého zástupce dovozce. To se týká případů, kdy je dovozce 

(příjemce/spotřebitel) zastoupen nepřímým zástupcem (písmeno c), který se stává hlavním 

dlužníkem. V případech a), b) a c) se na nepřímé zástupce vztahují povinnosti stanovené v článcích 

18, 19 a čl. 77 odst. 3 celního kodexu Unie. 

Skutečnost, že držitel IOSS, uživatel zvláštního režimu nebo nepřímý zástupce jednají jako 

deklarant, nebrání tomu, aby přímý zástupce podal celní prohlášení (tj. dvojí zastoupení) za použití 

následujících příslušných datových prvků (platí pro H1/H6/H7): 

e. číslo IOSS je v dodatečném daňovém referenčním čísle DE 1316 034 000; 

f. držitel IOSS, uživatel zvláštního režimu nebo jiný nepřímý zástupce dovozce je deklarant 

uvedený v DE 1305 000 000 (deklarant), který podává prohlášení vlastním jménem a na účet 

dovozce; 

g. iii) osoba podávající prohlášení je přímým zástupcem deklaranta nebo nepřímého zástupce 

uvedeného v DE 1306 000 000 (zástupce), který jedná jménem a na účet nepřímého zástupce. 

Písmeno d) umožňuje spotřebiteli stát se deklarantem, a tedy dlužníkem. Jedná se o zbytkovou 

možnost, která je k dispozici pouze v několika členských státech, které stanoví internetový 

systém přiznání pro občany bez dodatečných nákladů pro ně a za předpokladu, že IOSS 

nebyl použit k výběru DPH. Z tohoto důvodu se písmeno d) může použít až poté, co byly všechny 

ostatní možnosti vyřazeny. 

Níže uvedený vývojový diagram ilustruje kaskádu.
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Založena v 

EU/mimo EU 

Je možné prohlášení 

vlastním jménem? 

(i) Úř. věst. 

Je možné jmenovat 

nepřímého zástupce? 

(ii) Úř. věst. 

Je možné jmenovat 

přímého zástupce? 

iii) 

Držitel IOSS EU Y Y Y 

Uživatel SA EU Y Y Y 

Dovozce EU N Y N 

Jakákoli jiná 

osoba 

EU Y 

Pouze pokud je to povoleno, 

členské státy poskytují bezplatné 

online prohlášení pro jednotlivce 

N Nevztahuje se na 

tento návrh. 

     

Držitel IOSS mimo EU N Y N 

Uživatel ze 

dne 

SA. 

mimo EU N Y N 

Dovozce mimo EU N Y N 

Jakákoli jiná 

osoba 

mimo EU N N N 

6.5. Zvláštní operace pro provozovatele poštovních služeb 
 

Provozovatelé poštovních služeb jednající podle právního rámce Světové poštovní unie (UPU) 

se při deklarování zboží pro celní účely spoléhají na informace poskytnuté stanovištěm původu, 

přičemž nemají možnost navázat přímý kontakt s držitelem nebo odesílatelem zásilky v IOSS. 

Provozovatelé poštovních služeb jednající podle UPU proto mohou požádat provozovatele 

poštovních služeb v místě původu, aby určili nepřímého zástupce v EU jako deklaranta. Pokud 

je tedy zboží dopravováno na odpovědnost provozovatele poštovních služeb, mohou celní 

orgány uznat, že deklarant je nepřímým zástupcem jmenovaným provozovatelem poštovních 

služeb třetí země původu pro veškeré své zboží, a předpokládat, že tento deklarant jedná v 

závislosti na případech jménem držitele IOSS, držitele zvláštního režimu nebo dovozce. 

7. Celní dluh, záruky a splácení 

7.1. Související ustanovení a změny 

Pokud jde o celní dluh, záruky a vrácení cla, lze určit několik různých kroků. Níže uvedená 

tabulka uvádí tyto kroky a u každého kroku uvádí, zda došlo ke změnám aktu v přenesené 

pravomoci k celnímu kodexu Unie nebo aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie v 

důsledku zavedení dočasného cla ve výši 3 EUR. Následně jsou dále vysvětleny pouze tyto 

změny.  
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Není-li stanoveno jinak, příslušná ustanovení jsou zahrnuta v hlavě III celního kodexu Unie 

(Celní dluh a záruky) a v příslušných pokynech: 

• Pokyny k celnímu dluhu 

•Poradenské záruky k celnímu kodexu Unie pro celní dluhy 

• Pokyny pro splácení a prominutí celního dluhu. 

 

Změny aktu v 

přenesené 

pravomoci k 

celnímu kodexu 

Unie 

Změny 

prováděcího aktu k 

celnímu kodexu 

Unie 

Dlužník Y N 

Vznik celního dluhu N N 

Místo vzniku N N 

Výpočet / oznámení celního dluhu Y Y 

Záruky N Y 

Omezení celního dluhu N N 

Zaúčtování N N 

Čas vplutí N N 

Platba N N 

Platební možnosti (např. odložená platba) N N 

Vrácení / prominutí Y N 

Pozměňovací návrhy „Y“ = vysvětleno níže. 
 

7.2. Dlužník – odpovědnost deklaranta 

Podle čl. 77 odst. 3 celního kodexu Unie je hlavním dlužníkem celního dluhu při dovozu 

deklarant. 

Podle čl. 20 odst. 5 nUCC je deklarant rovněž dlužníkem UHF. 

Dlužník je odpovědný za všechny finanční závazky v souvislosti s dovozním clem a je 

odpovědný za celní dluh. V případě nepřímého zastoupení je dlužníkem rovněž osoba, jejímž 

jménem celní zástupce jedná. 

Povinnost dovozce – který je rovněž dlužníkem – zajistit, aby zboží splňovalo požadavky 

stanovené jinými právními předpisy uplatňovanými celními orgány, se uplatní jeden rok po 

vstupu nUCC v platnost. 
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Ustanovení článku 79 celního kodexu Unie týkající se celního dluhu vzniklého v důsledku 

nedodržení předpisů a určení dlužníka (dlužníků) se použijí obdobně na zboží v zásilce, jejíž 

skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR, a na prodej dováženého zboží na dálku ve smyslu čl. 

14 odst. 4 bodu 2 směrnice o DPH. Zjistí-li tedy celní orgány, že v rámci prodeje dováženého 

zboží na dálku, které nebylo jako takové deklarováno, vznikl celní dluh v důsledku nedodržení 

předpisů, zaplatí dlužník stanovenou částku odpovídajícího celního dluhu. V takovém případě 

je na hospodářském subjektu, aby předložil důkazy o tom, že tento dovoz není spojen s prodejem 

na dálku. 

7.3. Výpočet a oznámení celního dluhu 

7.3.1. Dočasné clo ve výši 3 EUR 

Podle čl. 101 odst. 1 celního kodexu Unie určí výši splatného dovozního cla celní orgány 

odpovědné za místo, kde celní dluh vznikl (nebo se má za to, že vznikl), jakmile mají k dispozici 

nezbytné informace. 

Použije-li se IOSS , vznikne celní dluh v členském státě, v němž je podáno celní prohlášení k 

propuštění zboží do volného oběhu (členský stát příslušný k vymáhání celního dluhu). Členský 

stát příslušný pro vymáhání celního dluhu nemá povinnost konzultovat s daňovým orgánem 

členského státu registrace IOSS. 

Není-li IOSS použit, vzniká celní dluh v členském státě spotřeby, protože podle článku 221 

prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie musí být prohlášení k propuštění do volného oběhu 

podáno v případě ukončení přepravy nebo odeslání, aby byl zajištěn řádný výpočet DPH. 

Podrobné pokyny týkající se datových prvků, které mají být použity pro výpočet dočasného 

cla ve výši 3 EUR ve vnitrostátních systémech prohlášení, jsou stanoveny v příloze I. Pokyny 

se řídí informacemi uvedenými v dokumentu „Otázky a odpovědi – pokyny k clu ve výši 3 

EUR“ ke dni 30. června 2026. 

7.3.2. Manipulační poplatek Unie 

Za služby poskytnuté celními orgány za vyřízení žádosti o propuštění zboží do režimu 

propuštění do volného oběhu u zboží prodávaného při prodeji na dálku se vybírá manipulační 

poplatek Unie. 

Podle čl. 20 odst. 5 nUCC odst. 2 „Pokud jde o záležitosti, pro něž nejsou v tomto článku nebo 

na jeho základě stanovena zvláštní pravidla, použijí se ustanovení o celním dluhu obdobně na 

manipulační poplatek Unie“. 

Použijí se proto ustanovení o vzniku celního dluhu, místě vzniku, oznámení, omezení celního 

dluhu, jistotách, zaúčtování a době zaúčtování. Naproti tomu některá zvláštní pravidla platí pro 

dlužníky, výpočet, vymáhání a nevratnost. 

V souladu s tím vzniká manipulační poplatek ve stejném okamžiku jako celní dluh, tj. v 

okamžiku přijetí celního prohlášení. Jedná se rovněž o okamžik zahájení vyřizování žádosti o 

propuštění zboží do režimu propuštění do volného oběhu. Dluh vzniká v členském státě, kde 

bylo podáno celní prohlášení a kde je zboží předloženo celnímu úřadu. 

7.3.3. Výpočet a oznámení UHF a celního dluhu (včetně dočasného cla ve výši 3 EUR) v 

H6/H7 

Existují dvě možnosti: 



23 

 

a) Automatický výpočet dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF na položku: částka splatného 

dovozního cla se rovná počtu řádků celního prohlášení uvedených v celním prohlášení 

vynásobenému příslušnou částkou. Propuštění zboží celními orgány se rovná oznámení 

celního dluhu dlužníkovi. 

b) Není-li automatický výpočet možný, celní orgány vypočítají a oznámí celní dluh 

dlužníkovi (dlužníkům), pokud jsou schopny určit výši splatného dovozního cla a 

rozhodnout o něm. Celní orgány mohou celní dluh oznámit na konci pevně stanovené 

lhůty, která nepřesáhne 31 dnů. Pokud se výpočet a stanovení celního dluhu provádí bez 

použití dovozních systémů, existuje možnost podat oznámení o celním dluhu jinými 

prostředky než technikami počítačového zpracování prohlášení H7. 

7.4. Záruky 

7.4.1. Obecné pravidlo 

Obecně platí, že aby mohlo být zboží propuštěno, měl by být buď zaplacen celní dluh, nebo by 

se na stávající celní dluh měla vztahovat jistota. To platí i pro celní dluh, na který se vztahuje 

dočasné clo ve výši 3 EUR. 

Ustanovení čl. 89 odst. 2 a článků 90 a 95 celního kodexu Unie stanoví, že jistota se poskytuje 

na celní dluh a jiné poplatky. Vzhledem k tomu, že čl. 20 odst. 5 nUCC stanoví, že ustanovení 

o celním dluhu se použijí v záležitostech, které nejsou upraveny, musí být UHF pro účely záruk 

považován za celní dluh. Ustanovení o jistotách za celní dluh se tedy použijí obdobně na UHF. 

Tranzitní záruka však nemá pokrývat UHF. 

7.4.2. Použití souborných záruk (CGU) 

Podle čl. 89 odst. 5 a článku 95 celního kodexu Unie musí hospodářský subjekt poskytnout 

celním orgánům soubornou jistotu, aby mohly ve stanovené lhůtě propustit do volného oběhu 

zboží, které je navrženo v celním prohlášení k propuštění do volného oběhu s více celními 

prohlášeními. To platí zejména pro osobu, která využívá režim jednoho správního místa pro 

dovoz nebo zvláštní ujednání, nebo pro její nepřímé zástupce. 

Souborná jistota je povinná, pokud má pokrývat více než jednu celní operaci, prohlášení nebo 

režimy podle čl. 89 odst. 5 a článku 95 celního kodexu Unie. Záruka může mít kteroukoli z 

forem uvedených v článku 92 celního kodexu Unie a v článku 83 aktu v přenesené pravomoci 

k celnímu kodexu Unie. K udělení povolení souborné jistoty lze rovněž použít složení hotovosti 

nebo rovnocenné prostředky a celní orgány členských států mohou přijmout jiné formy jistoty 

než složení hotovosti a závazek ručitele, pokud jsou tyto formy jistoty přijaty podle 

vnitrostátního práva. 

V Pokynech k celnímu kodexu Unie pro záruky za celní dluh jsou vysvětleny případy vícečlenné 

záruky, které by se uplatňovaly se stejnými požadavky (viz zejména části II.3.1). Zeměpisná 

platnost záruky, II.3.2. Celní úřad záruky (COG), V.2 Souborná jistota a příloha 2 Příklady -

A.2.5 Příklady týkající se konzultační postup). 

7.4.3. Snížení záruky 

Komise právě mění čl. 158 odst. 2 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie tak, aby zahrnoval 

možnost snížit částku souborné jistoty poskytnuté na pokrytí propuštění zboží určeného k 

prodeji na dálku do volného oběhu pro oprávněné hospodářské subjekty na 30 % části stanovené 

referenční částky. Členské státy musí zajistit, aby byla zavedena vhodná opatření pro sledování 
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oprávněných hospodářských subjektů a aby byly v případě potřeby připraveny přijmout vhodná 

nápravná opatření. 

Členské státy by měly zejména přizpůsobit své průběžné monitorovací činnosti týkající se 

povolení AEO tak, aby odrážely potenciálně zvýšené finanční riziko spojené s novými 

povinnostmi vyplývajícími z dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF. 

Sledování povolení AEO by mělo zahrnovat zejména důsledný dohled nad těmito kritérii: 

• Kritérium pro vedení záznamů stanovené v čl. 39 písm. b) celního kodexu Unie, a 
zejména: 

o Podkritéria čl. 25 odst. 1 písm. d) prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie, podle 

nichž musí mít držitelé AEO správní organizaci, která odpovídá druhu a velikosti 

podniku a je vhodná pro řízení toku zboží, a vnitřní kontroly schopné předcházet 

chybám, odhalovat je a napravovat a předcházet nezákonným nebo 

neoprávněným transakcím a odhalovat je. AEO by proto měly být schopny určit, 

kde zboží podléhá clu 3 EUR a UHF, a upozornit celní orgány na jakékoli obtíže 

při plnění této povinnosti v souladu s čl. 25 odst. 1 písm. i) prováděcího aktu k 

celnímu kodexu Unie. 

o Podkritéria čl. 25 odst. 1 písm. e) prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie, podle 

nichž musí mít AEOC uvedené v čl. 38 odst. 2 písm. a) celního kodexu Unie 

logistický systém, který identifikuje zboží jako zboží Unie nebo zboží, které není 

zbožím Unie, a případně uvádí jeho umístění. Tato podkritéria mají zvláštní 

význam pro skladovatele, kteří musí mít zavedeny postupy pro rozlišení, zda 

zboží, které skladují, podléhá dočasnému clu ve výši 3 EUR, a tedy UHF, a zda 

toto clo zaplatili, je zbožím Unie. 

• Kritérium finanční solventnosti je stanoveno v čl. 39 písm. c) celního kodexu Unie. Při 
posuzování tohoto kritéria by měly být zohledněny charakteristiky daného druhu 
podnikatelské činnosti, a zejména zvýšení referenční částky záruk vyplývajících z 
nového dočasného cla ve výši 3 EUR a UHF. 

Různé monitorovací činnosti týkající se držitele AEO musí být synchronizovány, včetně 

činností stanovených v čl. 155 odst. 5 celního kodexu Unie–posouzení dopadů, pokud jde o 

referenční částku. 

Pokud výsledky takového sledování odhalí, že provozovatel nedodržuje žádné z použitelných 

kritérií stanovených v článku 39 celního kodexu Unie, musí příslušné orgány podle potřeby 

zahájit postup pozastavení nebo zrušení podle čl. 24 odst. 2 písm. b) celního kodexu Unie. 

7.4.4. Referenční částka a sledování referenční částky 

Referenční částka na pokrytí celního dluhu (dočasné clo a v těchto případech obdobně UHF) 

odpovídá odhadu dovozního cla a dalších poplatků, které mají podle očekávání vzniknout [čl. 

155 odst. 3 písm. c) prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie]. 

Dohled nad referenční částkou souborné jistoty musí být prováděn jak: 

• osobou povinnou poskytnout jistotu – článek 156 prováděcího aktu; 

• celními orgány – článek 157 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie. 

Celní úřad, který schválil soubornou jistotu podle čl. 23 odst. 5 celního kodexu Unie a čl. 151 

odst. 1 a čl. 155 odst. 5 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie, je odpovědný za sledování 
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zaručené referenční částky (článek 157 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie). Referenční 

částku přezkoumá z vlastního podnětu nebo na žádost osoby, která je povinna poskytnout jistotu, 

a upraví ji tak, aby byla v souladu s ustanoveními článku 90 celního kodexu Unie a čl. 155 odst. 

5 prováděcího aktu k celnímu kodexu Unie. 

Vzhledem k metodě stanovení a následného oznámení celního dluhu, tj. zda se automaticky 

provádí na každé celní prohlášení nebo ručně odloženým a souhrnným způsobem, mohou celní 

orgány sledovat referenční částku na základě transakce na každé celní prohlášení nebo 

pravidelným sledováním na základě auditu. 

Kontrolu referenční částky lze provádět pravidelně, například po uplynutí předepsané lhůty 

(maximálně 10 dnů) pro zaplacení souhrnné částky oznámeného celního dluhu. 

Vzhledem k dynamice zboží prodávaného na dálku a potřebě chránit finanční zájmy EU je 

vhodné, aby držitelé povolení souborné jistoty v případě potřeby včas sledovali dostatečnost 

referenční částky svých souborných jistot. Kromě toho mohou držitelé těchto povolení se 

souhlasem celních orgánů případně upravit svůj kreditní zůstatek na svých celních účtech, 

provést zálohové platby, účty doplňkového zůstatku nebo použít průběžné platby, aby se vyhnuli 

administrativní zátěži a nákladům na úpravu referenční částky souborných jistot (nebo nutnosti 

poskytnout dodatečnou nebo náhradní jistotu), například v důsledku sezónních výkyvů 

obchodu. 

7.5. Vrácení 

Podle pozměněného čl. 148 odst. 3 aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie již 

hospodářské subjekty nemohou požadovat zrušení platnosti celního prohlášení s návrhem na 

propuštění zboží prodávaného v rámci prodeje na dálku a v zásilce, jejíž skutečná hodnota 

nepřesahuje 150 EUR, do volného oběhu, pokud je toto zboží vráceno po propuštění. V důsledku 

toho nelze dočasné clo ve výši 3 EUR zaplacené za toto zboží vrátit nebo prominout s využitím 

tohoto usnadnění, ačkoli nadále platí obecná pravidla pro vrácení cla uvedená v článku 116 

celního kodexu Unie, jakož i další možnosti a důvody pro zrušení platnosti celního prohlášení 

stanovené v článku 174 celního kodexu Unie. Postup vrácení je obvyklý, a to i spolu s pravidly 

pro podávání žádostí (např. právo být vyslechnut).10 Odkazuje se na pokyny k vrácení a 

prominutí daně a na vysvětlivky k pravidlům pro DPH v oblasti elektronického obchodování. 

7.6. Nevratnost UHF 

Podle čl. 20 odst. 6 nUCC je UHF nevratný. 

Proto od okamžiku, kdy vznikne UHF, tj. kdy bylo přijato celní prohlášení, nelze UHF vrátit. 

Důvodem je to, že celní orgány od okamžiku přijetí celního prohlášení zahájí poskytování služeb 

pro vyřízení žádosti kontrolou údajů, prováděním analýzy rizik, prováděním kontrol atd. 

• není-li celní prohlášení přijato, nevzniká UHF. Celní orgány poskytly některé digitální 
služby, ale dosud nevznikla ani žádost a celní dluh nevznikl; 

• propuštění zboží je rovnocenné oznámení UHF podle čl. 102 odst. 2 celního kodexu Unie; 

• pokud po přijetí celního prohlášení není zboží propuštěno, je UHF přesto splatný, protože 
celní orgány žádost vyřídily (a zamítly), takže celní orgány musí UHF oznámit jiným 
způsobem; 

 
10 https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs/union-customs-code/ucc-guidance-documents_cs 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs/union-customs-code/ucc-guidance-documents_en
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• pokud je platnost celního prohlášení zrušena poté, co bylo přijato, je UHF přesto splatný, 
protože celní orgány vyřídily žádost (a také žádost o zrušení platnosti), takže celní orgány 
musí UHF oznámit v jiné podobě; 

• vznikne-li celní dluh v důsledku nedodržení předpisů, nevzniká UHF, protože nebyla 
podána žádná žádost. Očekává se, že nedodržování předpisů bude řešeno odrazujícími 
sankcemi podle článku 42 celního kodexu Unie (nařízení (EU) č. 952/2013); 

• pokud celní orgány během ověřování nebo kontroly po propuštění zboží dospějí k závěru, 
že celní prohlášení bylo vypracováno na základě nepravdivých informací, které vedly k 
tomu, že nebyl celý UHF nebo jeho část vybrán, bude UHF určený celními orgány 
oznámen a splatný. 

8. Identifikátory výrobku 

8.1. Souvislosti, požadavek a cíl 

Celoevropská rozsáhlá celní kontrola prováděná celními orgány 27 členských států ve 

spolupráci s orgány dozoru nad trhem v rámci prioritní kontrolní oblasti11 poskytla důkazy o 

tom, že vysoké procento zboží nízké hodnoty dováženého přímo ze třetích zemí spotřebitelům 

na celním území EU nesplňuje požadavky EU na výrobky a bezpečnostní pravidla. 

Pozměněný akt v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie proto zavádí požadavek 

poskytovat nebo zpřístupňovat celním orgánům identifikátory výrobku pro dovoz při prodeji na 

dálku. Jak je vysvětleno v 11. bodě odůvodnění,12 obecným cílem opatření je tedy zlepšit 

kontroly při prodeji dováženého zboží na dálku, nebo jinými slovy zajistit účinnější řízení rizik 

a prosazování zákazů a omezení týkajících se zboží v elektronickém obchodu. Konkrétně nový 

požadavek PID umožní celním orgánům získávat a používat informace o sledovatelnosti 

provozu a dodavatelského řetězce, aby se usnadnila identifikace nevyhovujícího zboží, což 

umožní rozšířit výsledek kontroly jednotlivého výrobku na všechny výrobky, které představují 

podobné riziko. 

Tento nový požadavek PID je prvním krokem při poskytování dalších informací o zboží, které 

budou doplněny komplexnějšími požadavky na údaje o výrobcích, jakmile vstoupí v platnost 

příslušná ustanovení nUCC, např. čl. 109 odst. 3 písm. a), a od července 2028 bude zavedeno 

celní datové centrum EU pro elektronický obchod. 

8.2. Vstup v platnost a dobrovolná použitelnost 

Nový požadavek se od 1. listopadu 2026 vztahuje na veškeré zboží prodávané při prodeji na 

dálku u dováženého zboží, jehož skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR. 

To vyplývá z přílohy B bodu 2 písm. a) aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie, 

kde se uvádí, že identifikátory výrobku „se uvedou pro každou položku týkající se zboží 

prodávaného při prodeji dováženého zboží na dálku ve smyslu čl. 14 odst. 4 bodu 2 směrnice 

2006/112/ES“. 

 
11 Výsledky kontrol provedených ve dvou fázích jsou k dispozici na internetových stránkách GŘ TAXUD. Fáze 1 

viz: Rozsáhlá opatření EU v oblasti celních kontrol ukazují, že většina zboží elektronického obchodu ze třetích 

zemí se neřídí normami. Fáze 2 viz: Proteinový prášek, sluneční brýle, hydratační krém: Co mají tyto produkty 

společného? Pokud je kupujete online, s největší pravděpodobností porušují normy EU pro výrobky 

12 bod odůvodnění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/1022, kterým se mění nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2015/2446, pokud jde o definice, celní prohlášení a datové prvky týkající se dočasného cla ve výši 

3 EUR na prodej na dálku u dováženého zboží v zásilce, jejíž skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR. 
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Komise právě mění přílohu B s cílem vyjasnit, že tento požadavek se vztahuje pouze na zboží, 

jehož skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR. Vzhledem k tomu, že zavedení tohoto požadavku 

bylo analyzováno s ohledem na pojem „zásilka nízké hodnoty“, jak je definován v článku 143a 

aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie, měla by být jeho působnost omezena na 

zboží obsažené v zásilkách, jejichž skutečná hodnota nepřesahuje 150 EUR, prodávané při 

prodeji na dálku u dováženého zboží, jak je definováno v čl. 14 odst. 4 bodě 2 směrnice o DPH. 

Tento požadavek se vztahuje především na zboží dovážené odběrateli v Unii (B2C). Toků mezi 

podniky (B2B) se v zásadě netýká, neboť nespadají do oblasti působnosti a definic platných pro 

požadavek na podávání zpráv podle směrnice PID. 

Hospodářské subjekty by mohly dobrovolně poskytnout požadované PID celním orgánům od 1. 

července 2026. Toto počáteční dobrovolné období umožnilo celním orgánům a hospodářským 

subjektům spolupracovat na praktickém provádění a zajistit připravenost údajů v celém 

dodavatelském řetězci. Během tohoto dobrovolného období nebylo možné uložit žádnou sankci, 

sankci nebo jiné opatření, protože údaje by nebyly poskytnuty nebo by byly nesprávné. Účinné 

prosazování začíná od 1. listopadu 2026. 

8.3. Obecné úvahy o PID 

PID jsou velmi široce používány k identifikaci a vyhledávání nebo sledování zboží v čase a 

místě bez zbytečného úsilí nebo rizika záměny. Hospodářské subjekty například používají PID 

ke sledování vyrobeného množství v zásobách, prodaného, fakturovaného, dodaného, 

vráceného, staženého nebo staženého z oběhu, zatímco klienti mohou pomocí PID snadno a s 

jistotou získat stejný výrobek na platformách, jiných způsobech prodeje na dálku nebo na 

internetových stránkách (např. na internetových stránkách pro porovnávání cen). 

• Existuje široká škála identifikátorů výrobků používaných pro různé účely. Obecně platí, 
že PID vykazuje následující hlavní charakteristiky již od návrhu: 

• Jedinečnost: každý PID musí odkazovat přesně na jednu variantu produktu (stejná značka, 
velikost, barva, balení atd.). Dvě různé položky nemohou sdílet stejné PID v rámci systému 
hospodářských subjektů. Tím se zabrání nejasnostem při používání PID pro inventuru, 
prodej, sledování regulace nebo jiné účely. 

• Vytrvalost: identifikátor zůstává nezměněn po celou dobu životního cyklu výrobku 
(alespoň od výroby přes nabídku k prodeji až po dodání – případně až do konce jeho 
životnosti). Většina PID se nemění při pohybu mezi hospodářskými subjekty, sklady nebo 
plošinami. 

• Kompaktní & Efektivní, tj. dostatečně krátký pro štítky, čárové kódy a databáze (obvykle 
8–14 číslic), přesto obsahuje dostatek informací, aniž by ztrácel místo nebo zvyšoval 
náklady na tisk. 

Existuje široká škála identifikátorů výrobku, ale zásadní rozdíl mezi nimi spočívá v „typu“ nebo 

„původu“ PID, tj. zda je PID: 

• vytvořené nebo získané při uplatňování určitých právních povinností nebo regulačních 

požadavků (např. referenční číslo prohlášení o náležité péči podle nařízení (EU) 2023/1115 

o odlesňování, digitální pas výrobku podle nařízení (EU) 2024/1781 o ekodesignu 

udržitelných výrobků, odkaz na CPNP podle nařízení (ES) 1223/2009 o kosmetických 
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přípravcích),13 nebo 

• definované samotnými hospodářskými subjekty pro provozní účely nebo pro účely 

dodavatelského řetězce. 

PID vytvořené nebo přidělené podle odvětvových právních předpisů se sdělí celním orgánům, 

pokud to tyto právní předpisy vyžadují, a v souladu se zvláštním prováděním v rámci TARIC. 

Naopak, PID definované hospodářskými subjekty nejsou obecně sdělovány orgánům, zejména 

ne celním orgánům, což představuje hlavní změnu zavedenou novým požadavkem PID. 

8.4. Společná pravidla pro identifikátory výrobků 

Nový požadavek na PID stanoví povinnost poskytnout nebo zpřístupnit celním orgánům některé 

konkrétní PID definované hospodářskými subjekty pro provozní účely nebo pro účely 

dodavatelského řetězce: 

• PID vytvořené a používané „obchodníkem“ v souvislosti s nabídkou prodeje na dálku a 

• identifikátor PID vytvořený výrobcem, resp. nestandardizovaný identifikátor, a pokud 
existuje, standardizovaný identifikátor. 

Identifikátorem obchodního produktu je tedy jedinečné PID určené a používané na platformě, 

nikoli jednotlivými prodejci, k nabízení produktu na dálku. Nestandardizovaný identifikátor 

výrobku a standardizovaný identifikátor výrobku určuje na druhé straně výrobce, nikoli 

prodejci. 

Vzhledem k tomu, že identifikátory PID, které mají být poskytnuty v rámci nového požadavku 

na identifikátory PID, jsou provozní identifikátory PID nebo identifikátory PID dodavatelského 

řetězce definované samotnými hospodářskými subjekty, neexistuje jediný způsob, jak 

identifikátory PID přiřadit, a může existovat několik kandidátů na podávání zpráv, a proto se 

mohou rozhodnout. 

Při výběru PID, které má být poskytnuto celním orgánům v rámci nového požadavku PID, by 

hlavní zásadou mělo být vždy splnění primárního cíle nového požadavku PID, tj. zlepšení 

kontrol zboží prodávaného při prodeji dováženého zboží na dálku, a zejména umožnění rozšíření 

výsledku kontroly jednotlivého výrobku na všechny výrobky, které představují podobné riziko. 

V této souvislosti bude záměrné používání PID, které tomuto cíli brání (např. přidělováním a 

vykazováním PID na úrovni šarže nebo jednotky, pokud existuje na úrovni modelu), 

považováno za akt, který je v rozporu s cílem nového požadavku PID, a tedy za porušení nové 

povinnosti. Ustanovení čl. 274 odst. 1 písm. b) nUCC totiž uvádí jako porušení „nesplnění 

povinnosti poskytnout nebo zpřístupnit celním orgánům úplné a přesné údaje v souladu s celními 

předpisy“. 

8.4.1. Identifikátor produktu obchodníka (M-PID) 

Prvním PID, které má být sděleno – ve všech případech bez výjimky – je „PID obchodníka“, 

což je podle nové definice v čl. 1 bodě 58 aktu v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie 

PID „přidělené internetovým prodejcem, tržištěm nebo platformou“. Jinými slovy, jedná se o 

 
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009 ze dne 30. listopadu 2009 o kosmetických 

přípravcích. 
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PID určený hospodářským subjektem, který organizuje a spravuje nabídku prodeje dováženého 

zboží na dálku. Z toho vyplývá, že se očekává, že M-PID bude jedinečný na každé internetové 

stránce, tržišti nebo platformě internetového prodeje bez ohledu na počet různých jednotlivých 

prodejců nabízejících výrobek k prodeji. 

Kromě výše uvedených společných vlastností má M-PID obecně tyto specifické vlastnosti: 

• Přístupnost pro klienty: očekává se, že M-PID bude zákazníkům přístupný a bude jim 

známý, aby bylo možné jednoznačně identifikovat zboží, získat nabídku prodeje na 

dálku a provést objednávky. 

• Primární klíč pro vyhledávání: M-PID přidělené na konkrétní internetové stránce, 

platformě nebo tržišti může být použito ve vyhledávací funkci dostupné na dané 

internetové stránce, platformě nebo tržišti, aby bylo možné na nich snadno a jedinečně 

získat výrobek a zabránit záměně s jakýmikoli jinými výrobky v prodeji. 

• Nepovinná přítomnost na výrobku nebo obalu: očekává se, že M-PID se bude používat 

hlavně pro nabízení k prodeji a plnění prodeje (skladování, balení, adresování a 

expedice), ale někdy může být umístěn na výrobku nebo jeho obalu (např. štítek se přidá 

k výrobku nebo jeho obalu při odběru od výrobce nebo jiných hospodářských subjektů, 

aby se usnadnilo skladování a balení). 

8.4.2. „Nestandardizovaný identifikátor výrobku výrobce“ (NS-PID) 

Druhým PID, který má být sdělen – ve všech případech bez výjimky – je „nestandardizovaný 

identifikátor výrobku“, který podle definice v čl. 1 bodě 59 aktu v přenesené pravomoci k 

celnímu kodexu Unie „přiděluje výrobce, výrobce nebo dodavatel výrobku a který se nespoléhá 

na mezinárodně uznávané normy“. 

Pojmy „výrobce, výrobce nebo dodavatel produktu“ by měly být chápány odkazem na nové 

definice stanovené v nUCC. Definice zde citovaná pouze pro pohodlí čtenářů (pro splnění 

nového požadavku PID použijte pouze oficiální text): 

„výrobcem“: 

(a) výrobce výrobku podle ostatních právních předpisů uplatňovaných celními orgány, 

které se na tento výrobek vztahují; nebo 

(b) v případě zemědělských produktů ve smyslu čl. 38 odst. 1 Smlouvy o fungování EU 

nebo surovin producent; nebo 

(c) pokud neexistuje žádný výrobce nebo výrobce uvedený v písmenech a) a b), fyzická 

nebo právnická osoba nebo sdružení osob, které výrobek vyrobily nebo nechaly vyrobit 

a které tento výrobek uvádějí na trh pod jménem nebo ochrannou známkou této osoby 

nebo sdružení. 

d) „dodavatelem výrobku“ fyzická nebo právnická osoba nebo sdružení osob v 

dodavatelském řetězci, které vyrábějí výrobek jako celek nebo jeho část, ať už jako 

výrobce, nebo za jakýchkoli jiných okolností.“ 

Nový požadavek předpokládá, že všem produktům je přiděleno NS-PID, protože obecně 
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existuje provozní potřeba při výrobě nebo získávání produktu sledovat skladování, dostupnost 

k prodeji, balení atd. produktu. Mohou však nastat zvláštní situace: 

• Ve výjimečných případech, kdy v době vstupu nového požadavku na PID v platnost nebo 

dobrovolného sdělení PID neexistuje žádný NS-PID, se očekává, že výrobce, výrobce 

nebo dodavatel výrobku jej přidělí. Stanoví tuto NS-PID s ohledem na povahu své 

činnosti a s přihlédnutím k cíli a účelům nového požadavku na PID. Nevyžaduje se žádná 

specifická struktura: je na výrobci, aby jej definoval. 

• Výrobce, výrobce nebo dodavatel výrobku se také může rozhodnout, že NS-PID 

nepřidělí, ale použije S-PID (viz níže) také jako NS-PID ke zjednodušení svých operací; 

To je naprosto přijatelné. 

• Další okrajové případy jsou analyzovány v závěrečné části o PID níže. 

NS-PID má obecně kromě společných charakteristik uvedených v oddíle „Obecné úvahy o PID“ 

tyto specifické vlastnosti: 

• Sledovatelnost: podporuje požadavky na sledovatelnost a obecněji na identifikaci 

výrobků, což umožňuje zpětné sledování informací o výrobci. 

• Hierarchická struktura (v příslušných případech): může obsahovat smysluplné vrstvy 

(např. PID pro kalhoty by mohlo být zřetězení modelu a konkrétní barvy, černá vs modrá 

vs kaki). To umožňuje efektivní správu dat. 

8.4.3. „Standardizovaný identifikátor výrobku výrobce“ (S-PID) 

Třetí a poslední PID, které má být sděleno – pouze pokud existuje – je „standardizovaný 

identifikátor výrobku“, který podle definice v čl. 1 bodě 60 aktu v přenesené pravomoci k 

celnímu kodexu Unie „je přiřazena výrobci, nebo dodavateli výrobku, který se opírá o 

mezinárodně uznávané normy“. Hlavním rozdílem v oddíle „NS-PID“ je soulad tohoto S-PID s 

normami upravujícími konkrétní režim PID. 

V Evropě je nejčastěji používaným S-PID EAN (European Article Number) pro mnoho 

produktů a ISBN (International Standard Book Number) pro knihy, které jsou široce používány 

ve vztahu k maloobchodním produktům. Jiné S-PID jsou však možné. 

S-PID je PID nejpokročilejšího výrobce a kromě výše uvedených společných vlastností obvykle 

vykazuje tyto specifické vlastnosti: 

• Normalizace: mají mezinárodně uznávaný formát, který zajišťuje kompatibilitu mezi 

maloobchodníky, tržišti, celními orgány a dodavatelskými řetězci po celém světě. 

• Strojově čitelné: Obvykle jsou kódovány v čárových kódech (EAN-13, UPC), QR 

kódech nebo RFID, což umožňuje rychlé a přesné skenování při placení, ve skladech a 

pro automatizované systémy, což snižuje lidské chyby. 

• Zjišťování chyb: zahrnují vestavěné kontrolní číslice nebo algoritmy (např. modulo-10 
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v EAN), které detekují chyby přepisu nebo chyby skenování během vstupu nebo 

přenosu. 

• Celosvětový rozsah: fungují přes hranice a platformy bez přeřazení, což umožňuje 

bezproblémový mezinárodní obchod a elektronický obchod. 

• Veřejně ověřitelné (u otevřených standardů): lze je ověřit nebo vyhledat prostřednictvím 

oficiálních registrů, aniž by bylo zapotřebí soukromého přístupu, čímž se buduje důvěra 

v celém dodavatelském řetězci. 

Výrobce, výrobce nebo dodavatel výrobku nemají povinnost přidělit S-PID všem výrobkům, 

neboť tyto systémy jsou obvykle spravovány s cílem zajistit výhody normalizace, což však 

znamená náklady na získání S-PID. Pokud produktu nebylo přiděleno žádné S-PID, bude k 

dispozici kód výjimky, který musí být poskytnut. 

8.5. Úlohy a povinnosti 

Nový požadavek na PID svěřuje v definicích stanovených v čl. 1 odst. 58 až 60 aktu v přenesené 

pravomoci k celnímu kodexu Unie „internetovému prodejci, tržišti nebo platformě“a „výrobci, 

výrobci nebo dodavateli produktů“ zvláštní úlohy a povinnosti. Stanoví rovněž novou 

oznamovací povinnost pro jinou důležitou skupinu zúčastněných stran podle stávajících 

ustanovení14, deklaranty, kteří budou muset poskytnout PID celním orgánům. 

Online prodejce, tržiště nebo platforma 

První úloha svěřená novým požadavkem PID spočívá na online prodejci, tržišti nebo platformě, 

od nichž se očekává, že přidělí M-PID produktům. Vzhledem k tomu, že hlavním cílem nového 

požadavku na PID je rozšířit výsledky jednotlivých kontrol, a jak je vysvětleno výše v oddíle 

„M-PID“, hlavní odpovědností této úlohy je zajistit, aby v případě, že je produkt nabízen k 

prodeji na dálku v kontextu tržiště nebo platformy pro více prodejců, byl produkt jednoznačně 

identifikován napříč platformou. 

Jako důsledek této primární odpovědnosti za přidělení M-PID mají tito aktéři zjevně implicitní 

odpovědnost za poskytnutí M-PID všem dalším zúčastněným stranám, na které se vztahuje 

samotný požadavek PID, tj. předložení celním orgánům. 

Výrobce, výrobce nebo dodavatel výrobku 

Druhá role spočívá na výrobci, výrobci nebo dodavateli produktu, od kterého se očekává, že 

přidělí NS-PID a volitelně S-PID. 

Jako důsledek této primární odpovědnosti za přidělení NS-PID a – volitelně – S-PID mají tito 

aktéři zjevně implicitní odpovědnost za poskytnutí tohoto PID všem dalším subjektům, které 

pořizují jejich produkty, a to v celém dodavatelském řetězci s cílem zajistit, aby se NS-PID a, 

pokud existuje, S-PID dostaly k zúčastněným stranám, na které se vztahuje samotný požadavek 

PID, tj. k předložení celním orgánům. 

 
14 V návaznosti na přijetí nového celního kodexu Unie (nařízení (EU) 2026/2108) se v budoucnu budou uplatňovat 

nové úlohy a povinnosti. Tyto pokyny vycházejí pouze ze stávajícího znění celního kodexu Unie (nařízení (EU) č. 

952/2013) a budou včas aktualizovány tak, aby odrážely nový celní kodex Unie. 
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Deklaranti 

Nakonec jsou deklaranti povinni poskytnout PID celním orgánům. Článek 15 celního kodexu 

Unie stanoví zásadu, že „podáním celního prohlášení (...) se dotčená osoba stává odpovědnou 

za všechny tyto skutečnosti: 

(a) přesnost a úplnost informací uvedených v prohlášení, oznámení nebo žádosti; 

(b) pravosti, přesnosti a platnosti jakéhokoli dokladu dokládajícího prohlášení, 

oznámení nebo žádost; 

(c) případně splnění všech povinností souvisejících s propuštěním dotyčného zboží do 

daného celního režimu nebo s prováděním povolených operací. 

První pododstavec se rovněž vztahuje na poskytování jakýchkoli informací v jakékoli jiné formě 

požadovaných celními orgány nebo jim poskytnutých.“ 

V rámci deklarantské kaskády stanovené nařízením č. UCC-DA pro prohlášení H1, H6 a H7 

týkající se prodeje na dálku do 150 EUR bude deklarantem ve většině případů držitel IOSS, 

provozovatel zvláštního režimu, jeho nepřímý celní zástupce, nepřímý celní zástupce dovozce 

nebo – jako zbytková kategorie – jakákoli osoba, která je schopna předložit zboží celnímu úřadu. 

Tito aktéři proto přijmou veškerá vhodná opatření k zajištění toho, aby jim bylo v případě 

potřeby zpřístupněno PID pro následné poskytnutí celním orgánům. V případě pochybností o 

kvalitě a souladu obdrženého PID s novým požadavkem na PID by měly přijmout přiměřená 

opatření, aby se vyrovnaly se svou odpovědností podle nového požadavku na PID. Například v 

případě vážných pochybností o S-PID, které lze snadno ověřit, mohou zkontrolovat samotný 

výrobek, aby se ujistili, že PID splňuje výše popsané podmínky. 

8.6. Integrace TARIC 

Aby bylo zajištěno společné provádění na úrovni EU a minimalizována potřeba úprav IT v 

členských státech a ze strany hospodářských subjektů, bude nový požadavek na PID vycházet z 

datového prvku „podpůrný dokument“ v příloze B aktu v přenesené pravomoci k celnímu 

kodexu Unie (datový prvek 12 03 000 000). Nový požadavek PID je začleněn do systému 

TARIC jako nový typ opatření TARIC na úrovni EU. Byl vytvořen nový typ opatření TARIC s 

datem začátku platnosti 1. července 2026. 

Konkrétně byly vytvořeny nové kódy dokumentů, aby se přizpůsobily změně aktu v přenesené 

pravomoci k celnímu kodexu Unie: 

• C127: identifikátor obchodního produktu (uvede se v datovém prvku „12 03 000 000 

Podpůrný dokument“) 

• C128: nestandardizovaný identifikátor výrobku výrobce (uvede se v údajích 

prvek „12 03 000 000 Podpůrný dokument“) 

• C129: standardizovaný identifikátor výrobku výrobce (uvede se v datovém prvku „12 

03 000 000 Podpůrný dokument“) 

• Y081: pro deklarovaný výrobek neexistuje žádný standardizovaný identifikátor výrobku 
výrobce, 
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(uvede se v datovém prvku „12 04 Dodatečný referenční typ“). 

Kdykoli se v souvislosti s prodejem dováženého zboží na dálku použije doplňkový kód režimu 

(datový prvek 11 10 000 000) F48, F49 nebo F53, uvedou se kódy dokladů pro identifikátory 

PID v příslušném datovém prvku (nebo jakémkoli rovnocenném datovém prvku jiných 

schválených celních prohlášení). 

8.7. Praktické a technické aspekty 

Akt v přenesené pravomoci k celnímu kodexu Unie vyžaduje, aby byl uveden minimálně M-

PID a NS-PID. Pokud existuje, uvede se také standardizované PID. 

Podle definice a návrhu se M-PID, NS-PID a S-PID liší. Soulad s novým požadavkem PID 

znamená shromáždění každého z nich (S-PID: tam, kde existuje). Ačkoli to není v praxi časté, 

může se stát, že výrobce používá S-PID také jako NS-PID. V takových výjimečných případech 

může být PID sdělený pod kódy dokumentů TARIC C128 a C129 stejný. I když to není časté, 

může se podobně stát, že online platforma používá S-PID také jako M-PID. V takových 

výjimečných případech může být PID sdělený pod kódy dokumentů TARIC C127 a C129 

stejný. Ve všech těchto případech by měly být uvedeny kódy dokladů TARIC – C128 a C129 v 

prvním případě nebo C127 a C129 v druhém případě. 

Neexistence S-PID se deklaruje v datovém prvku 12 04 „dodatečný referenční typ“ kódem 

TARIC Y081 „Neexistuje žádný standardizovaný identifikátor výrobku výrobce pro 

deklarovaný výrobek“. 

Datový prvek 12 03 000 000 je opakovatelný a v případě, že položka obsahuje několik produktů 

(viz výše uvedená vysvětlení týkající se „položky“), uvede se PID každého produktu 

deklarovaného v položce. Opakuje se tolikrát, kolikrát je třeba deklarovat PID pod každým ze 

tří kódů dokladů TARIC C127, C128 a C129. Pokud mají například dva výrobky stejnou 

klasifikaci TARIC a jsou deklarovány pod jedním řádkem položky a pro každý výrobek je k 

dispozici S-PID, provede se celkem šest opakování; pokud má jeden produkt 2 NS-PID, protože 

platforma používá jak dlouhý, tak krátký NS-PID, dojde k 2 opakováním C128. 

V případě spojeného prodeje (např. notebook zabalený s ochranným pouzdrem a bezdrátovou 

myší) se zopakuje specifický kód dokladu TARIC s uvedením PID každého výrobku 

deklarovaného v této položce. V takových případech, pokud jde o sdělování S-PID, by měl být 

kód Y081 použit pouze v případě, že žádný ze seskupených výrobků nemá S-PID; v opačném 

případě se uvede S-PID, které existuje (existují) pro jeden nebo více seskupených produktů (bez 

uvedení Y081 pro produkty bez S-PID). 

Pokud jde o zvláštní znaky používané v datovém prvku 12 03 000 000, vzhledem k tomu, že 

příslušná prohlášení jsou zpracovávána vnitrostátními systémy, záleží na specifikacích systému, 

zda a které znaky přijímají jako abecední znaky (u číselných znaků je to jasné). V praxi je to 

také otázka národních jazyků. V některých jazycích jsou některé zvláštní znaky nedílnou 

součástí jazyka (např. francouzština, němčina, maďarština, polština), zatímco v jiných (např. 

angličtina, nizozemština) nehrají žádnou roli. Zvláštní znaky nepřijaté vnitrostátním systémem 

mohou být nahrazeny nejvíce rovnocenným znakem přijímaným tímto systémem. 

8.8. Zvláštní okolnosti 

Některé zvláštní okolnosti mohou vyvolat otázky, jak konkrétně splnit nový požadavek 
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směrnice PID. Tento oddíl podrobně popisuje zvláštní administrativní toleranci pro některé 

zvláštní okolnosti. 

Správní přípustná odchylka pro zboží zařazené do některých specifických zbožových kódů 

Vzhledem ke své vlastní povaze se má za to, že následující produkty a jejich kategorie za 

předpokladu, že jsou zařazeny pod zbožové kódy uvedené v tabulce níže, administrativně splňují 

nový požadavek PID, pokud je celním orgánům poskytnut následující konvenční PID: „M-PID“ 

v C127 a „NS-PID“ v C128. 

Produkty nebo jejich kategorie Zbožové kódy (neúplný seznam) 

a použitelné podmínky 
 

Nezpracované zemědělské zboží a zboží 

podléhající rychlé zkáze 
Kapitola 1 ke kapitole 15 

Ručně vyráběné a řemeslné zboží 4420 11 a 4420 19 

 
4602 

 
4802 10 00 

 
5702 10 00 

 
5804 30 00 

 
5805 00 00 

 
7013 28 10 

 
7013 33 11 

 
7013 33 19 

 
7013 37 51 

 
7013 37 59 

 
7013 41 10 

 
7013 49 91 

 
7013 91 10 

Starožitnosti, sběratelské předměty, umění, známky 

a mince 

9701 

 
9702 

 
9703 

 
9704 

 
9705 

 
9706 

Zdravotnické výrobky, zdravotnické prostředky a farmaceutické zboží 
 

Pokud jde o S-PID, vztahují se na dotčené výrobky tyto zásady: 

• Zdravotnické prostředky podle nařízení (EU) 2017/745 (MDR) a 2017/746 (IVDR): 

o Pokud existuje podle těchto dvou právních aktů, považuje se UDI-DI pro účely 
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uplatnění požadavku na PID za S-PID. 

o Má se za to, že starší prostředky, na které se do 27. listopadu 2026 nevztahuje 

požadavek UDI-DI (identifikátor prostředku), jsou v souladu s novým 

požadavkem PID, pokud je poskytnutým S-PID číslo CELEX platného právního 

aktu, resp. „32017R0745“ a „32017R0746“; 

o Jiné zdravotnické prostředky, na které se nevztahuje požadavek UDI-DI, musí 

hlásit jakýkoli jiný S-PID, pokud existuje (např. zdravotnické prostředky ze zemí 

mimo EU prodávané přímo spotřebitelům v EU bez označení CE, které nemají 

registraci EUDAMED a UDI-DI splňující požadavky EU vůbec; prostředky na 

zakázku výslovně vyňaté z registrace jedinečné identifikace prostředku v 

databázi EUDAMED podle čl. 29 odst. 4 nařízení o zdravotnických 

prostředcích). 

• Léčivé přípravky a volně prodejné léčivé přípravky podle směrnice 2011/62/EU: 

o Jako S-PID lze použít kód produktu (AI 01). 

Připomínky týkající se dopadu na pacienty a kontinuity dodávek: Pacienti v EU stále častěji 

získávají zdravotnický spotřební materiál, pomocné prostředky a zdravotní doplňky přímo od 

dodavatelů ze zemí mimo EU prostřednictvím elektronického obchodu. Takové objednávky 

mohou být také opakovány, zásilky typu předplatného, na kterých jsou pacienti závislí na 

každodenní kontinuitě léčby. Vzhledem k tomu, že se na toto zboží rovněž vztahuje nový 

požadavek týkající se PID, a s cílem pokud možno zabránit tomu, aby bylo prohlášení drženo 

nebo zamítnuto z důvodu nedodržení požadavku týkajícího se PID, přerušuje režim zacházení, 

jsou hospodářské subjekty vyzývány, aby při plnění nového požadavku týkajícího se PID 

věnovaly zvláštní pozornost. Celní orgány učiní vše, co je v jejich silách, aby provedly rychlou 

kontrolu tohoto zboží. 

Jiné případy 

Jiné případy nepožívají privilegovaného administrativního zacházení. 

Například použité a renovované zboží, jakož i zboží na zakázku, personalizované zboží a zboží 

s potiskem na vyžádání musí splňovat nový požadavek PID, například v následujících 

příkladech: 

• v případě použitého zboží se uvede PID původního výrobku; 

• PID podkladového textilu by mělo být poskytnuto celním orgánům v případě textilu 

personalizované individuálním logem nebo názvem; 

• PID podkladového zboží nebo služby se uvede v individualizované nabídce k 
prodeji. 

9. Zacházení s DPH 

9.1. Dočasné clo ve výši 3 EUR 

Stávající režimy DPH pro dovážené zboží v zásilce do 150 EUR (IOSS, zvláštní režim a 

standardní režim) nebudou změněny z důvodu zavedení dočasného cla ve výši 3 EUR. 
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Vysvětlení uvedená pro tyto režimy v celních pokynech pro zásilky nízké hodnoty a ve 

vysvětlivkách k pravidlům DPH pro elektronický obchod zůstávají plně použitelná a v těchto 

pokynech se neopakují. 

9.2. Manipulační poplatek Unie 

UHF se považuje za vyrovnávací platbu za službu poskytnutou orgánem veřejné moci, který 

jedná jako takový (celní orgány), za každý prodej dováženého zboží na dálku (DSIG), včetně 

dodávek přesahujících 150 EUR. V souladu s článkem 73, čl. 78 prvním pododstavcem písm. 

b) a čl. 86 odst. 1 písm. b) směrnice o DPH by měl být manipulační poplatek součástí základu 

DPH, neboť představuje vedlejší náklad na dodání. 

V důsledku toho bude DPH splatná z UHF. 

9.2.1. DSIG dovezené prostřednictvím IOSS (pro dodávky nepřesahující 150 EUR) 

Při použití jednoho správního místa pro dovoz se na dovoz vztahuje osvobození od DPH při 

dovozu. Místo toho je DPH z dodání vybírána předem na DSIG v okamžiku přijetí platby 

objednávky. Tato DPH se přiznává a odvádí prostřednictvím měsíčního přiznání k DPH v IOSS. 

Vzhledem k tomu, že zboží v režimu jednoho správního místa pro dovoz využívá osvobození 

od DPH při dovozu, není DPH splatná z UHF v okamžiku dovozu. 

Pokud je však UHF účtován spotřebiteli v okamžiku prodeje, tvoří UHF součást základu daně 

pro přiznání DPH v IOSS. 

9.2.2. DSIG dovezené prostřednictvím zvláštních ujednání (pro dodávky nepřesahující 

150 EUR) 

Zvláštní režim lze použít jako alternativní zjednodušení, pokud se nepoužívá IOSS. Podle těchto 

režimů je DPH při dovozu splatná. Zákazník je osobou povinnou odvést DPH při dovozu. 

Poštovní operátoři/dopravci vybírají tuto DPH od zákazníka a každý měsíc ji odvádějí. 

Jak již bylo zmíněno, DPH je splatná při dovozu. Vzhledem k tomu, že manipulační poplatek 

představuje vedlejší náklady na dodání, musí být UHF součástí základu daně, z něhož je DPH 

vybírána provozovateli/dopravci poštovních služeb. 

Při vrácení zboží bude DPH účtovaná z poplatku UHF vrácena jako součást celkové DPH 

zaplacené za tento dovoz. 

9.2.3. DSIG dovezené v rámci standardního postupu (pro všechny dodávky) 

Pokud se nepoužívá IOSS ani zvláštní režim nebo pokud DSIG přesahuje 150 EUR, je DPH při 

dovozu splatná podle standardního postupu. UHF musí být součástí základu daně, z něhož je 

DPH vybírána. 

Při vrácení zboží bude DPH účtovaná UHF vrácena jako součást celkové DPH zaplacené za 

tento dovoz.
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Příloha I 

Podrobná pravidla týkající se prvků, které mají být použity pro výpočet dočasného cla ve výši 

3 EUR a manipulačního poplatku Unie ve vnitrostátních systémech prohlášení 

Clo ve výši 3 EUR za položku v zásilce lze považovat za zvláštní clo. 

Základ daně pro specifická cla se obvykle uvádí takto: 

1. datový prvek 14 03 040 005 se používá k definování měrné jednotky (například kusy, 

páry atd.) 

2. skutečné množství je uvedeno v datovém prvku 14 03 040 006. 

U cla ve výši 3 EUR za položku v zásilce je třeba vzít v úvahu tyto zvláštnosti: 

• měrná jednotka je „položka deklarovaného zboží“. V současné době neexistuje žádný 

kód Unie definovaný tímto významem. Kód „NAR“ (počet položek) v CL349 (jednotka) 

byl vytvořen již dávno pro jiný účel a s jiným významem. Nelze jej proto použít pro 

prohlášení o „položce deklaračního zboží“. 

• z důvodu technického nastavení nemůže být jednotka měření pole prázdná. 

• sazba daně (14 03 040 041) činí 3 EUR za položku. 

• splatná částka daně (datový prvek 14 03 042 000) činí 3 EUR za každou položku 
přiznání. 

Pro výpočet existují ve vnitrostátních systémech členských států pro ohlašování dvě možnosti: 

Tyto možnosti lze použít jak pro standardní datovou sadu ve sloupci H1, tak pro super 

redukovanou datovou sadu ve sloupci H7. 

MOŽNOST 1 – použití datových prvků 14 03 040 005 a 14 03 040 006 

Vzhledem k tomu, že se clo vypočítá na úrovni položky pro každou položku v prohlášení, je 

množství (datový prvek 14 03 040 006) standardně „1“. 

Pokud se členský stát rozhodne použít „měrnou jednotku“ (datový prvek 14 03 040 005) a 

„množství“ (datový prvek 14 03 040 006), musí být v datovém prvku pro měrnou jednotku 

uveden kód. Vzhledem ke krátké lhůtě pro provedení není možné vytvořit zvláštní kód pro 

„položku deklarovaného zboží“, kód „EUR“ nebo kód pro národní měnu (pokud ve 

vnitrostátním systému členského státu není měnou euro) lze použít jako měrnou jednotku pro 

clo ve výši 3 EUR za položku v zásilce. Je třeba mít na paměti, že kód „EUR“ nebo rovnocenný 

kód pro národní měnu neodkazuje na měnu, ale na „položku deklarovaného zboží“, což je měrná 

jednotka, na níž je výpočet cla založen.  



38 

 

Celková částka, která má být zaplacena za celní prohlášení, je součtem všech položek zboží v 

celním prohlášení (nebo součinem částky 3 EUR vynásobené počtem položek zboží v celním 

prohlášení). 

V tomto případě by musely být uvedeny tyto údaje: 

V případě cel: 

14 03 039 000 Druh daně A00 

14 03 038 000 Způsob platby 
 

14 03 040 041 Základ daně – sazba daně 3 EUR za položku 

14 03 040 005 Základ daně – měrná jednotka 

a kvalifikátor EUR nebo kód národní měny 

14 03 040 006 Základ daně – množství 1 

14 03 040 014 Základ daně – částka Nevztahuje se na tento návrh. 

14 03 042 000 Částka splatné daně 3 EUR 

 

MOŽNOST 2 – použití datového prvku 14 03 040 014 

Je rovněž přijatelné, aby se použila částka (datový prvek 14 03 040 014) s výchozí hodnotou 

„1“ – namísto datových prvků „Měřicí jednotka“ (14 03 040 005) a „Množství“ (14 03 040 

006). 

V tomto případě by musely být uvedeny tyto údaje: 

V případě cel: 

14 03 039 000 Druh daně A00 

14 03 038 000 Způsob platby 
 

14 03 040 041 Základ daně – sazba daně 3 EUR za položku 

14 03 040 005 Základ daně – měrná jednotka 

a kvalifikátor EUR nebo kód národní měny 

14 03 040 006 Základ daně – množství Nevztahuje se na tento návrh. 

14 03 040 014 Základ daně – částka 1 

14 03 042 000 Částka splatné daně 3 EUR 

 


